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Introductlon

ilfodern developrnents in Arab sot:iety have opencd a nerv phasc in thc

¡rrohlcm causcd by tlrc rìichotomy of Ärallic. Älthough thc classical language
has beco¡nc t:lost'r anrl [l¡us llt:ttcr knon'n to tht. average citizen throrrgh tht
rnotlern cotn¡trt¡¡ricatiotr tnerlia, llre problern is gron'ing increasingly acute,
as it becornes indis¡rensablt- for tverybodv to knorv thc st¡rnrlnrd literarv
languagt'.

'l'ht'i¡rcreasing contact of (llassical Arallic anrl the Iocal rlialec[s lras given
risc to a variation of stylts hets'een the Irvr¡ levels. l'he trarìitional clichotomy
is grou'ing le'ss t:lear-cut; in arldition to tht vertical style s¡rcctn¡nt there is a
horizontal tlevelo¡rtrtt'nt ton'ards koincization of the rlialects. 'l'he variation
in sl"ylc is, of courst', r'ast, lxrt a general classifit:ation in hroad oul"lines is

¡lossible. Â ¡rractical rlivisi¡¡¡r is macle by ll,rru l3r.nNc, who uses the follou'-
ing tcrminologl':

l,'1tluín mlloquiul'rtfers to any loeal rlialect, rvithin which the s¡reaker
rna¡' selec[ 'infrlrrnal' or 'nril<lly fo¡'nr¿rl' fcatures;

2,'l¡oineirul colloquiul'is any ¡rlain colloquial into n'hich ltveling devices
have bee¡r rnor(' or lcss lihcrally introducerl;

iJ. 'srr¿ri-lilr,r(¡,'Jl'or'ttlet.,ulttl'colloquial is any ¡llain or koineizerl colloquial
lh¿rt is t:l¡rssicizecl lleyond the 'miklly formal' rangc;

l. 'nuttliIiul ¿'la.ç.çir:¡¿l' is (]lassical Arabic rvith rlialectal atlnrixtures; a¡rrl
5. 'sl¿ard¿rld ¿Í¿rssrl¿:nl' is any of a varicty of (llassical Arallic stvlt's r.ssen-

tially rvithout rlialectal aclmixtr¡res.r
Of tht'st' t'aria[ions, thc 'senli-literary' or 'elt vatecl' rrolloc¡ui:rl is oftcn

callctl lry the i\rabs lu¡jul el-nnd¡t\ùlitnî,n. 'l'his social tlesignation gives ex¡rres-
sion [o onc sirlc of its character; it is essentially Ihc variety of colloquial used
by the eclttcaterl, l¡ul also thc varit'ty rlema¡tderl by the r¡¡lrvri[ten acce¡lted
standa¡'cls in c.ertain 'formal' situations. 'l'he use of this style also rlepentls
on tlte sullject. In a conceptual co¡rversation Ihe 'elevaterl'colloc¡uial is the
¡nost natural style, also uscrl by tht unerlucat.ccl though uften unsuccessfully.

I Il'rrr¡ 13l,rrr:, Sl,r'le \¡arialions in Spoken Arabic: A Sanrpltr of lnlcrdialcctal tìdu-
cated (kr¡tversal,ion. - Conlribu[ions to AraLir: Linguislics, ed. Charlcs A. Ferguson,
ll¡ryard l\liddlo Dastern ìllonograph Series lll, pp.79-1ô1. Canrbridge, llass., t.960;

¡r. fì5.



.l lllir¡<xl l)..tt.v..r

Jlc<raust of Lht' ¡ctcrggencity of the 'serui-litet'ít¡'y' ot' 't'ltrvatecl' t:ollot¡tritrl

it is int¡rossible to give a clclailt'tl ch¿rracterization of gencral a¡l¡rlitration"l'lttr

sullstantial ¡rroblcrn in f¿rct lies tlservhcrt'. It t:oncerns tlìtr rt'latirl¡r lretrvt'en

the classical languagc and the rlialect' not so llluch their fltrt:tuating c¡tlanti-

[ative ¡rro¡rr)rliorìs in this style varierty as the tìattlr('of thc classic¿ìl ¡nfluenct'

on the rlialect. Onc lnet.hotl of investigaliug this influcnce is to analyze a

give¡ì amou¡rt of ltratcrial, systernatically filrânging the de¡rartures frorlì tlì('

local dialect.
Iror this analysis I havc selectccl three Palestinian Arabic texts from lhtr

material I'hich I collectgtl tluring stlntmer l96l in Galilee.'l'cx[ r¡ is ¡rart of

a co¡ìversation of t'tlrtcalerd yotlng Nftlsletu nì(ìn, tcxt L is thc llt'ginning of a

rlescri¡rtiott of social rvelfarc ¡lrolllems, givcn by a social funt:tionary, text r: is

ân account of thc sights in a ltistoric chttrt:h.'l'he rlialect trsed hy the s¡reakels

of text n is qu¡ng'ti, rvhile texts b a¡td c reprt'scnI tlte tr¡nrlart¿ ly¡rt'of lhe locaì

dialect.

Texts and translations

'l'et:t e. liofr tr'Iunrlu.

'l'he s¡reakcrs (1": liaçll, agetl 22, tt'acher' S l] Sâleh, agetl 27' secrctary

of tþe Local Cottncil, I\l: I\'Irt¡tafa, agetl 21, stutlent ¡rt a'l'eachers'Crlllegc'

Y: Yfrsef, agccl 28, farttter, fl: clfrn^¡', age<l 2lì, teacrlter, II - llalî1, agtrrl

20, scconrlary sc.hool e(l¡cation, Il : Bralrîrtt, agctl 22, farnter' z ' Takiyye,

agctl 7, all lÍoslcms,) artr sitting in an olive gr0ve outsidc the village anrl

discussing diffcrenL pr.,lllet'ns t¡f tltc locality' 'l'hc altnos¡rht're is relaxetl'

anrl the l)res(.nce of a nricro¡rhone (loes not rlisturb the speakers. (lonset¡trt'ntly,

the languuge is alr¡ros[ ¡rurely collot¡uial; rnost (leviations lroIrl tht'tlialetrt arc

only 'rlildly fortttal', llt¡[ occasirtrtally ¡nore frlrtnal classicisnrs ('ccllr'

i. þ'. ,rnr,, t-þôr yrt ë.ntitcn. fî c¡ntta'i.,r.s¿¡ ,t,rtíI'alí ltltîrc bi-I-ryu'¡¡c' þulln
.ntnijtku. insununîlttt ntrtsr/,:tlú1, 'rt?tr¿t'¿¡lcrt' {[tric na-Ihâí' ¡lacttri turîq ínrulhud

'illi tisal tts-srt¡¡ytrritl l¡¿:'í-'{ila rto fi'{í' u-muy¡¡i ttti'rï tt:rí'sl¿ 14t¡ût''ttttcu l'cilcüt
,rirrrr rr, þf arír7 ttnutntíúe, bass birltlhu !ucbîtl, rc'el-mo¡¡¡¡í matr!ûd¿ l'!îr, lâl¡in

Ita"dltu ntií:u:ílsle lJr¡1ftt tt'-i.s.sc |¡idtlnu ntiítf mîn 'alt¿¡r¡trn, ili!îr tn-nás ltidëâ-

úulu., ri-*âtic ,rt,ltlilttt¿ tt¡tctttttl bri-l-'r¿rr'¿r,al trilfu l-nut¡¡11i 'uhuntnt l¡i-l-'rttItt'cl,

trbidtlttu rrríúf rnîrr faclu.n. '¿r¡rr' ¡r¡írr l.tuqqon lllcn/'fthilur¡¿..srilr'/¡ Dtttlnlntt, 'rrtt

ra''¡¡uli?

J. ,\. ,r,,,, rn'yri 'irprrr, ltng¡¡¡¡i 'tilttttttttt. IôÉ? Iu-'tttttttt l-mihutl l¡i-l-lrttrttvrl

brrg,srrr. t:l-bôt nti¡t i¿tr'¡{rr¿, ¡rií lrirr ltarrtt. trI'utr¡rírt eþt¡rr¡' l,tu¡¡arri Lirr-nisl¡c

Ia-tnilt sral.1.s, ln-'cnrttt lyiilitn el-nul .¿ttt lxfî{ 'ur¡¡¡ ir¡sált, .stltrt¿ ltq¡uân 'ttr¡rt'

r lls¿î lt.



Nr¡les on Cl¡rssicization in ntotlerll collor¡ttiill Arabitr i)

:t, li, tuilt, t.r-t:,ll{r lt.x,slrifrt il,eluluil, iu hitqûll
Jy'. i¿rrr¡ ,niù r&'i!l c(il(r'irutu lriD¡la Lr:.{-í'¿îr'ric 1aò"rut, /¡r-'rnnttt i*d¡îric /rri

"ntnul þttyri I¿-l-IxùuI lnilIiyyâthu, ulifîd ik!îr d]¡ultrcl, 'altlar mirt ttttt¡¡¡1'

l¿r-'nru¡u !-mu¡1¡¡ ntutràûd, 'ultnn¡t, ¡í-.{¿îric mii nmtt,åittl. mni,lidar inrnulli mu!u-

Iun, 'u¡ilmu ,{-.{¿iric mii mun!,ûtl 'abudun. l¡i-l-u,alllí mululan lifidtiri lirf¿.sil

tttttett 'rr¡¡y lxilul !ùri,
,1. 1". ¡¡ftsef l¿ø .sl¡ic.{ '¿ttr'¿rrr¡l el-l1uki, ttl-nÉûf râyu,

rl,l. '(i, írr rrí¡74À:, 'ahlú, yulla! ntîn 'nhsun? ¡n.ál¡ú'?

l'. el-:ihuti¡r i¿rftîftc yacni. ,ín, lÍtn el-mu¡1¡¡ rr,'illr¿ í-iríric, nutslûh krl+u1¡a

f iltyr¡¡t'.
l,', ntî.n 'uha.ntn 'ehnu l¡iddna,
i, Il . Iu', '¡tttu tttu,âfiq mrrcu .i-fll-r ¿ru.súnfu, li-'rtttrttt í-it?ric likûr¿ Éakel

iir¡¡åtr la-l-jis¿r¿¿, tt-el ... sr¿îric hú íir'.r1árr lu-l-l¡ulutl, li-'arutt¿ mululo,rt itufrull

s-sill¿nr, Iutnmo hil.ûn l,âric, l¡tltt'c..ç:slú lr'uqrab uuqel t¡ttn¡tltctt, t¡biáûs lltctti
¡i|fu. un-rl-ntq,nul.

(i. ll. 'uttl bu|inn 'innu l-mu,¡¡y 'ahantm, D¿r¿-cí-.írírt.c cirutr¡. 'irtlu, blúcatfu
'ir¡rrr¿ l¡irlrirr na.y¡¡i. rrrø fi.{sr i¿.srírr l¡rlcîi, lâ l¡a¡1rcâ.n u,u-kt,'útsíitt rtra-lø 'Q!1y...

¡¡rtcni lttt¡¡rt, cnùt, u,ilh el-'rn'Q. u-tíû,ftr nnu fî srfubâ/ cukt, l;ull el-'ahâIi, ntakt'Ion

ttrutr| el-u.âl.turl 'nurrr üurf rr 'otr'rr uþt, bitrûh calu l-côn ll-taþm,ilhu, cidtlet nmrtâi,

liull ryitm ¡¡rtctri rr-hât]rl 't$¡ s1¿c¿¡,. lâøint,'ehnu nrfnml fi ltull ..., tl€$co fi kull
limntdnn. lrr-ntrrr,s.5rrl l-may¡¡i krlt¡¡ûhut, uvbactlô.n ìíti lnttat¡r, í-.íár'ic.

'ì'. tr'. 'tuL,u¡at 'iii tiQlutkû.4 culu1¡yi yu áamâcu,. 'tutn ¡ttii tttttcu, liull el-ëanú,c,

¡¡(ni, lu hnay¡¡i ¡ttu.ltimnte ¿rrr¿-fo í-idric, hul¡¡1 l¡¿ss rtr¿.{/iali rr-rrrîs cãnúînha.

'uttttt,ul,.{i 'r:/¡¡¡¿r cu,ylîn u-,srîr 'illra lmy¡¡ liofr ntandu .yrtttr/ictr 'rt/ilrlr rttttt -
t¡irklníii irr/.ral!¡r - 'alf .stirti, rr'-cnyfin ba[,n, nut¡¡¡¡i u,â|le l-lryt'itt trbula iáric.
lnss irr '¡s.ç¡¿i? ***1 kl¿nu, nî!i. n!îb dlliìr tt-ttur.strf u-ni|'ub hâInrt tt'-tlacruq,

trlrf¡lôn i.n!îb muttasír rr-rridfiirr lri-I-'ur1l u-nitcal¡, kullu la-lê17 lri.{ cn.r¡.íítr

¡¡rr"ni hôl; u,ilkt 'ôi7

¡..ì/...r¿ilr'[J
ñ. Iu-kt', Irul,Ii. bruhînt yuhl;i.

i/. .v¡/¿î/¡, ya Éôþ il¡rahîn!
lJ. 'rtntt Ku. ltuqûl? barJúl 'tirtttrt ¡¡ucni l-nruirftc illi ntlînh, 'illi rr-rr¡î's ibtil-

dúfic [i1,-'ururil.
9, II.'unu bu,Tlinn 1,tutrt, .{-.{riri¿ '¿ltsan 'i.{r, la-'r¡rutu ltiÈûz yttcni, rc-akîd

lti:îd min 'iqli.sadiyllitt el-l¡akd, la-'u¡tn'u tnunlu!âtha lrullhu l¡lilsol¡lrøl ltil,uTr-

'rorrrir/¡¿r. fulljal ya . . .

lo. S. il,-'ustâtt fudel 'ul;îd nru hukâí nt'itt ludd, ¡t¡cctti |isir.{ 'itrnu l-qur¡¡o

I ( )rtc word missittg htcaust of ttttr:ertain audition



rì Iltirlcxt l'.rt,\'.,t

lkunm eu-tttu, hiyyt:. InftIôn Itî nuqlu. lo-cuntur. c¿{lltrtr rldl 'irrrrrr í-í'íri¿ krru¡¡itr

lal-Irulad. 'itlu kân ¿í-írîric írvayîn, Dilt:úrl rrrailr?c rl-nrq¡y rytlh il4ut¡1¡1 eí--\u-

ra.¡¡î.n, fu-lidim el-Wib üirlíí.í e.(-.{clnl¡ín. 'i.srt ¡rînt lrnttin, qâ,|b'izyâll ttl.muhsû|.

el-nny¡¡, fî rauu i/,rlîr, u-D-rluslet er-ru¡¡¡¡ ttLinsîd el-mal¡usî|. lauzlrûI eí-í¿irid

b-'clratrtttrti¡¡i¡c, üns.s tl-nru!ßl'uk !u' rtt i nhu.
'11. tt. ¡¡rr, crrnrlri, håy''inlu l*ilútu lrlrr iiÀa þuyuli¡¡¡¡t', 'i{i l-ta¡¡tili.ltikin d-fuc-

lcrr 'irurrr '¿rl¡sal Iu ¡¡kirn.írilic tr'¿¿-la nruy!1. /ó.1?'iss¿ biddi'ulbttl el.-!umlu, l1u-
..sírc 'irrrrrr '¿lhsnrt ttrn yÀutt.rr' trilli ltiluiltb'i:ayíbr, yiqûl la', u-yi!lx't ba.s.s. 'is'sn

ló.s( rrn¿¡rr¿rl iâric'/ lladâl tna nÈîb eh!âr u-nursuf iåríc, tttin!îl¡ eh!âr li-l.ltuna,
Ii-l-camâ.r, nibrri fîlrirr. i¿.sarr'¡r'al la¿rrr /irrll ¡¡ôm. niqtuc mn-el-lul¡tl trtilfc lrt¡trr

in\îbeh!âr,buctlmul¡¡ôn.çilibi¿¿¿ir¡rltiícinrtrt l¡!úr.fn-.,.ttnwtffrrhuy¡¡/.'nllhu'
lxilûI nacntul Éáric.

l.?. rririac culu, Itnu¡¡yi. 'i.,-s( l-r¿¿is l¡rll¡¡r.r¿lli u,-lúit"ub u-ôl¿l.irr¿rå. to¡r-lrt¿t,'tt'

crty.rrîtt, hôl; cu.¡¡íî.n, l¡rl'ôi hu.t-tttcult, lttcnb cl-búl 'issa?

18. fI . el-nruzbû! 'rir¿nr¿ 'i$i nru!,hak 'ínnu biqûI ôrl¿t¿ir¿¿¡irí cínn¡t I.ti.ltit'rt,

tâ,kín ,itlu nurla,r "ila .{-.iv¡,¿rrîl, bilâqi 'innu ¡'rúl e!-lehel ch!ânt, üass /tr¿jør.

rr-l-¡¿rls'¿lt 'issalidùi'ulil¡u!,'¿ttt¡r¿ r¡tí¡ 'ufduli¡¡¡¡et.. ., cl-.{¿idc 'a'rc'ut e|-uu¡¡¡¡.

el-nrup¡1¡ unu lx{ukkcr ì¡tnlr 'r..çsr¡ lriltt,'aqqac luduynã tr.-ntnigidnr 'issa rrisrrnb

bi-'o¡¡yu tousîl¿',. ¿S-5rî,ric.' 'i.s.sa ùi-í-íif u tttickizul cirtrr¿ Â'tt/l'i,sri.

11. 1".'inte ¡¡a, íêþ sâIel,'inte btií;ttii| bi-l-muhamtnc hu¡¡1¡.3¡u,rrr/icn 'rtttru

qu'îb ináîb ¡:l-nt¿¿¿rlr¡sí,', bacrífí cûd, qalil el.-irtliþubât uilla bacd el-inliþabâ|,
'êi râyuh?

15. ,S. u:alh l-, huqîqu mi.f cíir'ftn rêntlu.l¡n.s.ç Ìrlr rtø, ¡risï lra,srili 'i's.srr fri-l-tr,cqf
o!-hâglu, bidtlnu nr(mal hâlto. ¡ltr,ctti ceírítt l.¡orttsîn nôto, itt¡¡f, u.-niåmuc hâtl-u

ltnalila¡j r¿-r¡u¿isrfrri fî. hacdên 'ulii,nu l.¡aDar 'irurru l-r¿arrvr.sîr lritiikt ltacdôn. laq'

rîl¡ttn celrîn fi-l-m,iy¡¡tt. ¡firôt tiån cttut¿ ¿tc.s¿îr'l tr:-i.srfcrórru, Incdôn ttl-\tstâ.d
crrr¡r(r. l¡ako,'i,nm yttcni dayma,n ltiliff la-rrnf.s (n-ù'uqle,'¡lrttttt l-¿¡al/y tt-cí-.(rit'jc.

¿rí-íáric du.¡¡mun mitu,afftr, tufum fi-,{-.{ira ¡¡umkcn ltu¡tctt .5¿mr.catérr irr¿tlli,

rlr¡-l¡îÀ'rrr. gôrhe hiqlâc.¡r cl-¡tttttúr. 'Qtìtnttt l-nvryyi du,yrttttrt fî huli,
16, 1".'is.sr¡, ín, luníreu, sr¿cc,r(t 'urâ'i k¡î,r,hiddna ntlûf râ'i hû'i t'tu.fle s-ziîte

lli bt&"ïí[i 'i.{i. ,{rr 'isr¿i/,: 'irrliT
Z. :al''illltt'.
It. Eril¡iltlta'/ qu,tî,li ¡¡a zulii¡¡yo nú.n 'u.þsun ¡¿'-f-1¿¡l¡¡rnl yrfnrultt, i-{âríc u:illu

yuctnulu l-mu,¡¡¡¡? qrúi yrt:uki¡¡¡¡t', el-côn hu9îde cr¡r¡/rrt trilla qu'ibe?

Z. qtuiln.
lt' .

Z,
ï.
Z.

tty y íb,' i nti lúitcullanr bi-l-tt¿ idras¿l?
,â.

ft,
la'

cirrf/,:rr l¡i-l-¿r idra.sr, nutyy?
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l,'. ijrr'i.scr¡r. tttculli ml.l;u'/

Z. stil.u,u,

þ'. sulu'a'/ snl¿r'r¿ uill¡t su,lnru? kt¡¡yib, ¿tírt 'a,/t.rr¡rt, nu,y¡¡ rcillu {-iâric?
1î. F. Dí íi birlúl wfnuú r¡¿¡/ilnl¡i, r¿-åí 'i.íi bitlûI bitldmt ntfntal rtnlnlrrtt

súl.tu la,-l-'rttrlful, u-l¡î'i.r:i Òiqull iårrúÀi. rnttlulun'iy'u lanmôrru l-musâri, liêf
hi ùilh u, Ilu,rlt o n il,:û n lu,ntmhu?

l'. 'ar¡rr, r¡u'-rr¡'it/, cukr 'urgl, ¡¡ttcni, badâl nru ¡¡rfmalu calo, I'ttttlad. 'tt'tt:tt¡

rttu, !a,lu,n cu- n-nafur lîrtô n.

lt. sary¡¡id þnlîl!
II. 'u,tttt, ltfaltlicr bi-t-tatlrîå. tl.ur¡t!¿ 'ûIu Itîzin '¿.rttt rtrlltlan¿¿r fi-l-lr,irlrasr cinlt¿¡.

tni¡el nru l¡altu ¡¡ûscf,'nnu hfal;l.,'tr' 'iii l,rukt.Ili:ittt inlinttn cukt ...fí nâs ¡¡acni
¡¡rn-l/rírurisr Iâ. tr! ¡r'r¡-la 'i.{t u,u-kt. 'utnlâk. u-I-ltucugl cl-tiâlilt, ¡¡ueni mii ¡iâlib,
ti¡)rkn' itqûl 'eúfîn l3nnrsin fi-l-mi¡¡yt' 'ilhin rriliÀ, yrorr/rclr tnitîn 'utnlâl;, lûzh¡t

inlimm nra,s¿irrl calrt, caduil ¡,1-'t¡rtl¿rs 'uttttt cq,kt. n.^nofur. bucdôn ii !âni, 'ana
Ifal;l;cr lti:im tktraJtt 'ûht nucnu,I fi-l-qar¡¡rt, hurt:u, [î naq; cinnu, kltîr fi-l-mad-
rusi, htnt.tt naq; el-¡juruf . bacdôn iårlriÅ'i l¿î.:ir¡r i/':úrr fî kr.-'nnntr, l¡rtsr¡tr¡c rnilt

tullúlt, u-htirlu'isri rrrií inúîuh. u-Itocdôn fî lrasnutc'rlr¿r¿ fí lirtú/tt r¡rlia.s.rar¿¡

tr-lxf¡Iôn ltuftrdu anlu 'ut¡ull l¡¡¡r ür¡ú/t:i.

/.\'. ¡'. tuy¡1ib 'tlssr¿ 'irtfc ríi1¡nls yu {ôþ sâleh.

N. ¿t'r¡lln 'altn nti.í nvfo yûsef, Ir¿-'r¡l¿rtrt núl tru'îqu'¿.rtrtr¿ àcs.s ;ulù e:l-nilil;,

rr¿ilr/,', 'r¡rr'¿r' mo cindîi ulâd nutlukrn. ltaqkn'íl¡ltu culu m,i1cI mu qâl þalil: liull
nu,fur ¡¡idftt,c iltí culí', /a-'¡¡iu¿tt 'trrto. râ¡¡o'h nralulun !ßnrman mâ'o,kûn'ili u'Ititl

u.il.i 'ihrr rr-ili.. . ¡¡rtcni rah ucollinth rìn fi-f-rtrrtstu¡lbal. fu-ttu'iq cl-rrr,ili/ir, åi.s-

qnfîn hitnu ¡¡qûmu, fi hunn ftr{¡¿-/-'iíi tr-iu!!cu rt-rt.is.

It,. )1. kt.¡¡yib, 'u¡tu nta9rtk. 1¡tr snl¡¡¡itl sâloll. u'ulâl¡in el-ntulaqqufîn citultt
'issrr r¡lril rr-ù¿¿,ss fux uahnd, Lull.{u culu râshuu,

:!0. tt. ¡¡rt lamftcu,'i.ssa fí r¡rrr.í/¡nli kbîre"ehnu qäcdîn hîm u-It¡¡flirt duþþân

íl;¡î.r rritr ¡ttu, li'ûn. fî nâs biqûlu'iruttt.stt¿¡'b ed-duþþân lt,luâm u-fti nâs hicnt'-

(ithin. fu-ntîn bilteltb yirldi nt¡¡u fi hu¡¡y cl-muíkuli? 'i¡,sÌúf ¡1ûstf lti-l-'urtlntal.

.'ll. )'. 'utta çtillt¡tti. hu¡ûl 'innu d-duþþân J¡rn'¿îr¡r. 'u.u¡¡ml 'i.{i ¿rrr¿l¡il'r'l krl-!i-
sttn. lx(dîn lnl3sra' r¡rirr-drirr rta/i'scb. r'-art¿l baqtil hi:li.

.'J.'1. rl/. 'rrln lrrir-r'a'i¡¡ hikûn ¡jula! 'intru hat'å.lir. b¿¡ss ltn/¡rti/r. lnrreh ¡¡ucni,
I;ån í;r(tclu r¡ullo .(urbu. u-hu¡¡¡¡ lrn,s.s ;r¡cc¡r, 'i{a byi:ruc, lr¡¡iaruc 'nsais 'iltrn¿
ctt¡¡¡pí 'rr.c¡¡â.l,u, lri.{ /r¿¿rrîrrr. Á'a¿rrîrr il/i l¡iír'¿l¡ hiluntm,tttt l¡âlu u.l'':Íi zaclûu,

hôl;u. ntlîh cd-tluþþân, míi l¡sttâl.
;l:1. tt. hritlu nmzlÍtt, u,-ntu luuhii ltigsih u:tîhutl 'innu ¡¡rkrhþen lusbun crrtl,lt{.

I lìnrllal¡l.v ¿t cottt¿tnrin¿rtiott rtf lrrrr./irr itntl r.lãrr
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rr-ûi/Lúrr híiçlu uitt ;¡¡âdet iqtisudiy¡¡ât r'¡t-rttis li{t!îc ryå-þi hudril uu...lnl|i
'u'9lu bit¡¡úllii ¡iôr dulfitin, bi!{î.e ntirt/ta, bistuftd ntirt/tr¡. u-lxf¡lîn luitlu d'dub-
l3â.n ltôf ! i.tlâqi ka*oclâ,n rcâhudbiku¡¡yif caln sigâru.

:!4. It. ybþi bitqulli lúf hâtlu d-rh$þân,låkin filtucugl cn-ntis itkqîhin ntuahi.tt-

rri,í qiri illí yî¡klu fî u,-liftQf,Iu 'iruttt rrlá,r7,, ,,rr^r'r, Ití-l-íûc liddûn \il¡cl. u¿'ûlt

ltíitri cillntt dtftþûn fî. lâl;in l;ô'f tunnu, l;ô[ bitqulli,hât]u úl¡ud itnût nt-el-!ûc?

hû,fur 'i*i ltisíri hû!u.
:!í. tt. rri{rtil¡r hadî! ultlullþ¡itt. 'trtrtt ívryf ari.{ húmi n-niqûS /tctt'ltt. 'rnrrr rtafsri

hrirluhhcn .r-hâù-u sâleh bidullþrirril(; ¡¡ncrri, r'¡¡ûstf bitluþþími{ u-lûIin ¡¡ttetti
luu:r nôþut). minlâr1i li.scirr lï-l-nri ll!l( ,ntt-t',t-,ttis biduþþnrtu muca 'itrnu l-ní¡¡¡¡t'

fíl,-ni¡¡yt biqûlu lrlí ilrlíft.
,:lt;. I,', 'issa fÍ tl¿rt.íÅ'r¡l¿ fuclun ttuuú lti-/-lta¿llrr.'-i ¡¡u"ni, 'uhutnn sulnilt

stttttcl tralJad ¡¡u.cni. liqû.l, ¡¡rmiltcrt ct{lt¿lr, üir¡úl 'inlrr 'uhuntnt xiltub - kr'inþi-
fâ,| nutsttitru l-kflînt hû catlut¡t lurb el-'utfå\. u-bí!ûz el-trslâ/ trrtt,slafa fî dûr

¿l-ntugallinún. biljdur ya.n!înu f ii.ru, saltîl¡ rcillu lu'?
.lî' M"nrtr¿ ¡¡tirt ta'iy u-husrtl¡ fu!ârib d'-lrusîtu lli cr¡rdr' buss' hustilt nrct' tucnl-

kunn/r hnu. fi4-duttt'ø cu,kt,'innrr, l-qi.srî.s nto¡rtr¿úc. lôi'/ kr'ulttttL, l-qi.sá's lticnllint
etr!ûIib cula'innu, ma yitcallún¡f 'i.{¡ 'rlbadnn, u'u-lu ¡¡kûn fi 'a¡¡yu,canuúim3nt'ì

'illa fi-l-qisâ;.
.J8. ,S. fî glâhiru u,-[î uucni furq bên l'l.-Iuclîm l:i auman intidûb u"'ltflîm cl-¡¡itrtt.

lít¡t. et-luclînt, fi eumun ütt,idâb kûrt. 'un¡u, yncni kân e|-1,âIint-ttttt\iltm fi-s-suff
or-râl¡ic yiktib yiqrn iu, bírldu,l;, 'ingltizí yullki cil. lóí7 ôøss lr'ânu ¡¡iflurhu fi,

,3or¡¿arr i,ntidâh, ¿r,r¿ '¿ilr¿r¿ fi-a-zana,n il4tì(ar arn fi,íí Qn:lr bu.kîqi rcalaù lilul-
lis o!-¡fun,in utno bacrifi yiktib lâ lnuklûb u,tt-In lxtcrif ¡¡íqra l¡atto.

:lg. I,'. ;at¡îl¡, fi Eonte,n i,ntidâb, 'a,ut ma9âlt 'i¡ttttt t-to,c|îtr¡ Âtirt 'altsatr iiau¡¡¡1.

'eùnt kunna n¿iû.fu. t,'r¿-l¿îliirr el-huqîqu kân cadatl d-htllâb Eil'i,l, miyl nm

Iturcrif, kull, u¡u.hul bu.crif. Ii-d-â\il¡ l,'ûn ct-tâlib iþâ,f ;ul¡îh ntin l-ínt.%illim l¡uttrr

ntn /r:¿rtí ¡¡u'ltud fi-l-hâ,ru. du¡¡man qâccd ¡¡urlnts fi'l-bî't.
:l;0. fi'. ¡r'-is.sø bidilnâÍ ¡rt.rts(Å'¿ltl, hi¡ldnu nl¡m'rif rlt¿/,r¡¿ '(r¿{'r{: ql{'s({,e. ,rlrlrrrl

ntuktlun iiturôt l;utùfu ikbîr la-'innr,i..l¡¿¿r'ófl b-ce.{rír¿ lîru. u-lil hôn qultílhu:

þuQ hâQ l¡ubbítt itnlîh. 'ím.nti qulûtli: hâ¡! ioli rr-la-lái iiturlitu u-hidtlhâi iyttit.

ry+ltilho,: hârl hqqu þo.ntis lírát, Iâøim tilbus [î, bihinmÍí, mii ¡iâIi lâkin intlîh.
qâIu,l: 'i{u l¡nqt1u,lnss þo,nuis lirâ,t ¡¡u,l!a lrulbas. rult culu hôfa, bacrl lunf a r.ët:cl

u,illu Iú bitquUi:,rlanunar lu.l"ntil;Z iitlibluks \rþr'u'nrbuc þunris kulrubît, lict
el-kalil¡ûl ilrseltuc lirât.

31. M. híì,Qi qrsstt, qrôtha. fî liûnu, talâtc râhu, lliumnnt hauu lti-¡t|tt ¡¡ork,

r'l'hc rvonl used i¡r arldressing ¡rco¡rle is oftcn rcpr,'itted in thc ans\l't'r. 'l'hus, lalher
and motlrcr oftcn þegin l.heir answcr to r:hildren rvith thc rvtrrds.r¡dåa, yatnnalguntnn.

2 - la.¡''innak.
1 -l¿Â is hcre d¿l¡i¡rr¡s elhicus.
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lrutru fi-l-ntudînc r-ri)(t fi-l-lrrrsrr, ,u!u qullhin sul¡b il-'utô|, 'ilr¿rr l-kuhxilt

Itilrr:tr,¡!1¡¿f , fi,fj trssoríâ', rr-/riruri sr?/irtírt ilr'åþur 1¡urfc, uþâr lurle. þif liùdhin
isartrrrr¡? 'r¡r{rrr, l.¡inrîr,t.u [i-l<(rcrt'urr lri¡lueu llraíi. 'rliu llnfuqu t-tulâli, fufuqu

'r¡uru '¿r¡r'¡r¿rl ruluul'¿{¿{'¿r¿rl lulu.!în lûlnq illarr{ ¡1¡fn1, el!û.ní ¡¡|,¡nutmil iiunni
tt-t!-litli! 'rîl-rar 'is(i ¡¡þarn'f i.{¿ ¿rrr/¿:in. tu¡¡yib, buda 'urtt'ttl rul¡utl, lrùl
iwtkl¡it tu-hullu¡ ¡lôru. ,ultt l!âti, sâr i¡iunni ir¿r'rr i.{i ¡¡uoni,þullus lnla!în,lxulu
f !áli! u'illa biqril: ilsít ú-muftål tultrt.

'l'xtttsluliott of tc.t'l n.

l. I. (ir¡orl evening, gentltnren. \\¡e norr'havt'a grcat ¡troblent il¡ tltt'r'il-
lage; actualìy llr. cal say tllcrc are lrvo ¡lt'oblt'ms. lior otìt'thing thert'is lltr

roarl [o l.he village, I nrcan thtre is no ¡ravcrl nratl by s'hich cars rttigltt colrtc

during tvinttr, antl thcre are no u'ater ¡ri¡rt's [o tltt'hottses.'l'ht'rt'is a roatlbe<1,

it is tnlc, llut it shoultl be ¡ravcrl, an<l Iherrr is nltttrl¡ rvttttr, llut tht'rt'art'nol
yet any w¿Ìtr,r l)ipes to tlrtr hor¡ses. Nou'tt'c n'¿rn[ [o st'c rvhir:h is ¡ltrlre inl-
portant; the ¡reople are rlis¡luting a lot over the qr.rt'stirln tll¡itrl¡ is tllotc inr-

¡tortant for rrs to lnake first, t.lre rtl¿rtl ot the luatt'r ¡ri¡les, atlrl n'c lla¡tI ttl
scc rvhiclt is ilt fact, or n'hit:h is really ltlort'ittl¡rortant. Sâlcl¡, for instatlct',

s'hat's your o¡rinion?
2, S. lly o¡riniort is that s'ittcr is ttrttre iItì¡rot'tant. \\:hy?'l'hat's lrt'cattse

Ihe house is als'ays first. rvlriteu'asherl fronr insirlc antl nnt lrottt outsitlt'.

l.'urther, n'ater is ¡r vital conrlition for evcry i¡ttlivitlual, lretrattse no ltttnra¡l

þt'ing can liver n'ithout n'att'r, r¡o lrrrrnan lleing anrl no a¡¡inlal, thcre is ntl

tlifferenct'.
i|. l.'. \\¡cll l.ltt¡r, Nlustafa for instanct', rr'ltaI tlo yott sa\"1

ì1. In rny o¡rinion u'e ought to hcgin rvil"h the roarl, of cotll'st, ltccattsc tllc
lr¡arl is a goocl thing for tlrt rvhokr village. lt is ¡rf great usc for tlrtr village,
grtater than rvatcr, lltt:¿ruse there is n'ater, lrut l,ht'rrr is tro roatl. lior instant:t'

\\'('(:an fctt:h n'atcr, but as for thc roarl, it tloes ¡rot cxist a[ all. For instanctr

tluring tl¡t'ti¡ne of bad ro¿¡rls it is im¡rossilllt'to have trn¡'contirct tvith any

otht'r localit.l'.
l. Ir. Yrìscf rlirl ¡rol" lrt'ar tht' btginning of tl¡tr convcrsatiolt. Lr:t's sctr tlltaL

he [hinks.
ll. Say rvltat ¡rott think, s¡reak by all nrcansl \\:hich is bcl.tcr? Nhy, uhat

rlu yorr l"hink?
Y. 'l'he ts'o things arc gotttl, aren'l thtry? \\¡htrtlrer i[ is tvater or roarl, i[

s'ill bc uscful for thc lifc in the village.
F. But r¡.e rvant to knou' n'hich is nrore itrt¡lortant.
ir. Li. No, I agree tvith ìlr. trlr¡sl.afa.'l'ht'roarl is the sa¡ue as the vci¡rs lor

I
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t[e llorly.'l-lrc ro¿trl is tht I'ei¡rs for the villagc. Ltrt. tts sltl)l)ose, ftlr instant:e,

l.lrat sgntell¡tly shoulrl tall ill in u'intt.rtinte. llt u'ottltl fall ill antl tlie ott tl¡e
u.ay s'hile ¡lt'o¡tlc are carrying lri¡n on a littcr. Brrt u'ltetr t.ltcrt'is a roatl, lltr

ca¡l be takt'n to hrls¡ril'al as qttit:kl¡'as ¡rossihlc, antl tlte illncss rnay llt'curetl'
(i. ll. I think s'atel'is ntore iur¡lortan[ ftlr us l.ltan the roacl. Yott kntls'

llrat no nlatr (Ìan livc tlithout n'atcl; ¡ro altilltal, tlo ttlâtlr in fact no living lleing

on [þe eart[. \'ott scc tltat it. is rlifficult for everl'farnily, that Íru'inst¿rntx'

one's n,ife or rlarrghtel or sistcr nrusI go to the s¡rt'ing anrl trarry l'att'r scveral

tir¡cs cvr.ry rla1..'l'his is rlifticult inrlct'rl. \\'t'mtrst tlo trverylltillg \\'e t:¿t¡t to

ecI s'ater ¡li¡les to ortr lrrrust's.'l'lte ro¿rtl is l.lten a thing seconrl on Illtt list.

7. Ir. 'l'o bcgin l'ith, tlon't larrgh at nre, gt'ntlt'trtt'n. I tlon't trgret' lvitlr

¿ltì)¡lxxly. I ¡ncalr that nt'ilhcr Lhe u,atcr nrlr thc loatl is irn¡rortant"l'his is

only ir ¡lnrbk'nr rvhich ¡rto¡tlt. ltat,c nratlc.'l't¡ llcgin s'itlr, \re ar('living, anrl

llthough this tiofr trlantla is rvithout any cx¿ìggeration - maybt' ntore

[[an <lnt'tllousantl ¡'ears olrl, rvc havc llccn livi¡lg rvitltorrt \\'ater l)il,('s in
ruut fiouses antl ¡'ithotrt a roarl. But norr, rvltat's going rln? Shotrltl Nt'lìo\\'
þring stones ¿ìrr(l l)av(.the roarl, Iire uurselvcs ottt ancl ¡rers¡rirtr, anrl thert

lrring u'at.er'¡li¡res anrl bury l.lre¡rr in tltc grotttttl anrl gtrt t'xhaustcrl? \\'lt¡'
shoulrl rve rlo all this, u'hat for? \\:t.'ve bet'n living anrl getting on as it is

tìott', hat'ett't $'e?

8. lt. S¿lleltl

S. No no, lct lirallîlu s¡lt'itlt.
ll. 'l'hnt's right, llr. llraltînl, ¡tleast'.
lì. 'l'[ert'is ont'tlring that I u'a¡rt [o em¡rhasizc.'l'he betlcr ¡rlojt'cI is tltat

rvhir:h s'ill so()ncr llc oI ttsr' to the ¡teo¡rlc.
9. NI. I think the roarl is the best one. l)erhaps it rvill, yes, it u'ill cert.ainly

contrillrrtc It¡ [[e econuntl.of thr. village, llcc¿ttlst'it s'ill lle c¿lsit'r [o trans¡lort

all the ¡rrorlucts rlutsirle tht villagt'lloth in rvintt'r iltl(l stlllìllì('r tirrle.'l'htr

¿rlfairs of tltc village rvill alsrl llecottlt. easier i¡r evcry w¿ìy. \'ntt, ¡tleast'.

10. S. llr. Far-ll ctrtainl¡'tlirl nol s¡reak in t'arnest. lt is utl"t'rlf im¡rossiblc

t¡at tIe villagc shorrltl be lt'fl. as it is.'l'hc¡r tht're is a Jtoint u'hich I'tl like

to say to ctTlnar. t'tl¡nal'sairl that the rr¡¿rtl is the veins of tht'villagt'. If tlte
roarl is llrc veins, Iltc u'att'r ¡lrnjcct is tltc henrt in this systtrtn tlf blor¡tl ves-

sgls, anrl the yei¡s rlo llot nrn n'ithottt the heart. Lìcsitles, sontcttne s¡rtlke

allouI tltr ittcttasc rrf ottt¡rtrt. I]uL as rt'gartls \\'atcl, the irrigatir)n system is

gent'rnlly userl, antl tvhen s't gt'1. thc irrigation rrc shall instanlly ittcrcase thtr

. 
putJrut. It is trut' that the roarl is very inìl)(,rt¿ìrtt, l)tlt the rvater ¡lrtljt'ct is

rnrlrrr irnportant.
ll. l.'. )lastcr, tht'things you arc s¡leaking alx)ut ar('mere falltrit's. tsttt

in fact it n'1uft1 lte þctter to havc ncither roatl ¡tor Nat('r l)roject. \\¡hy tltat?

Nrtu' I slrall in just n [eu,tr,orrls ¡lrrrve tltitt it is l¡r:tter lttlI to havc thost', ancl

llr.:¡¡<xl l'.tllr
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il'so¡neonc \\'ants Ir¡ l¡rake olljt'ctirlrts. just sut,no, ltuI lttr ntttst also pl'ovc

his clai¡n. \Vh¡' slroukl u't' now rììake a ro¿ì(l? Instearl of bringing stoncs anrl

building a roarl u'e must lrring slonts ¿ìu(l use them to buikl hr¡uses.,lusl.

irnagint u'hat rvill ha¡r¡ren if s't'every day cut a ¡lit't:e of the ¡¡rottntain a¡rtl

llring stoncs. Àfler a lnillion ytrars u't"ll not har,t'any stones left. Lct's savt'

all Ihese s[ones, lt't's not rìral(e a roa(1.

12. Lt't's rìo\\'l)rocce(l t<l talk allouI the $'atcr l)rojet:t. Nrls,Ihe ¡leo¡lltr
ca¡ì l)ring tvnttr anrl th'iuk, brrt not rvitltout troulllt'. If rvt'norv set abottI
to rnount \\'atrr l)il)r's, (-veryl)o(ly u'ill lrt'gin to lla[lttr t.ltree tilnes a tlay and

lcl. tl¡e r,r,atel run. l;inally, the watcr nt¿ìy t'un out an(l rvc'll t:omc ttt a sarl

t¡rtl n'ith tht'affair, []ut lr't are living anrl going along s't'll as it is. \\¡h¡'shotrlrl
\\'c no\\ takc so nlucll trr,ttllle olt out'st'lves?

1:1. tl. it is really rirliculous to say u,ha[ hr saicl t.hal s'c'll ltavc no sloltcs

Itfl.. One neerl only look to tht'north to fincl that thc u'holc ¡¡tut¡¡ltain is of

stone, nothing hut stone. Norv I'll consirler Ihe t¡uestiotl rvhich of tltc ts'rr

sl¡orrlrl bc givctt l)r'r,feretìce, tltt'roatl or tht'watt'r l)noiect. I think Ilte lvaler

¡rroject is nou,allout to lle realizctl; hou'evt'r that rnay lte, tt'tr nrlw ltave tlrinl<-

ing u'at.er, llut as frlr the ruacl, at lht'1lrt'scnt ('ver'!'lhing is isolatt'd ltt'rc i¡t

u'intt'rtimc.
I l. Ir. NIr. Sâlt'h, you iìrc rvorking ftrr tllis itn¡rortant thirrg. ls it ¡lossihlt'

to get l.he ¡li¡rts sr¡on? I tkrn't knorv: u'hat rlo you lhittlt, sill it lle before lltc
electi¡rn or aftt'r lhat?

lil. S. Iìt'ally s'tr rlon't k¡rol.s'ht'¡r. F<lr the tintt'bcing tt't'lt¿ìt'c tto tìtotìc)r.

arì(l no\\¡ \rc arc going to collect allout tn'enty or fiftl'¡rottnrls a¡riet:e, yott

stc, iìnrl aftt'r har,ing collecterl this suln of rnont'y u'e'll btty Ihe ¡ri¡res. lSesirles,

s't'\'e lleen infor¡trecl thnt the ¡lipt's s'ill before long go ul, al)ottt tu'cnty ¡ter
ct'ltt in ¡lrice. If only rve harl rnone¡', u'e s'ot¡l<l lluy [hettr.'l'hen llr. cl]lt¡l¿rr

sairl that thc ¡loint alu'a¡'s turns llacl< tr¡ the sanì('(fuestion, tltaI allout tltc
water l)rojecI an(l the roarl. 'l-lre roatl is alu'ays l)a.ssal)ì(', although i¡r u'intcr
tinte rnaybt'it is nturl<h'for a cou¡rlt'of s'ceks, lrrrI aI ot.lter tintcs it tklt'sn't
sto¡r the traf[ir:. l]r¡t the neetl of tvater is ct¡nslant.

16. I". Nou', gentlettten, aftt'r having ht'arrl nlany o¡rinions s'e rvatlt ttt sec

u'hat this small chilrl thinks tlhrl rkres¡r't knorv anything. \\'lrat's yrtttr ntrtne?

Z. Zal<iy1,c.

l.'. Zakiyye? 'l'ell nle, Zakiyye, rvhir:h is lletter [o havc first, llttr ro¡rrl or Ilttr
rvater.'l'ell, Zakil'ye, is your home far frolrt tlte spring or near it?

Z. Near.
lr. \\'t'll, rlo you go to scltool'?

Z. Yes.
1". Is thert' tvat.cr i¡r [ht' schotll?

Z. No.
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Ir. \\¡hat's llle nalne rll yotrl Leacltcr?

Z. Sahva.
l.'. Sal$'a? Saln'a or Salma? \\'cll, rvhich is better, rvatet or rtlatl?

17. F.'l'here are ¡leo¡rlt'r,r'ho say thirl rvt'shoultl ¡lut u¡r a liblary.'l'hen
tlrert art'¡re¡¡rlt'u.lro say for instattcc Lhat u'tr ouglìt to set u¡l a kinrlergarten.
'l'lrtrt arr. also ¡rco¡rlt rvho say Ihat lr'cr nt'etl tlt'sks. lf lle, ftlr itlsta¡rce, collcct

rììoncy, horv shoulrl the ctlllection llt' rlone?

\'. I t¡ink it shoulrl ll¡ collcctr.rl accorrling to tht'lantltrtl ¡rro¡rerty insteatl

of taking nr(,rteyr for instancc, ¡rer chikl or l)et' l)erson.
lj. NIr. Ltalîl!
ll. I tltink rvc shoulcl pro<reetl grarlualll'. In l"lte firsl. ¡tlace wt'nrttst havc llttr

chargt of thc sc:hool. I thilrk that rvhat Yrìsef saitl is tvrottg. \\Ie Inttst collect

thrr rttoney accorrling Io.., lhere artr ¡reo¡tle rvlto tlon'L þ¿vs an] ¡¿¡¡çltrrl

¡lroperty or atìy ¡lossessions at all, you set'. 'l'he ruajority, ntlt t'vt'n Ilte ntajor-

ity, you catì s¿ìy forty or tifty ¡lt'r ccnt, lìavc lantlecl ¡rro¡rerty; tltcre are mayllt'

ts'¡ ltuntlrcrl ¡lt'ivattr farnrs. \\:c nlttst collect tltt' tnoncy accortling trt thtr

IruutSer of intlivirìtl¿tls, ¡tcr ca¡lil.a. ln atltlition, tl¡t'rt'is ollc llìore thing in thc

villagc that n'e rnt¡st clo in Lhe first ¡rlact'. 'l'hcre is a strriotts shortage in thtl

st:¡ool, antl thal.'s the slrorlagc of classrooms. Besirles, tlt'sks art'also neetlerl.

Somt'teat:hers have tokl rne that thtrt'itre four or fivtr ¡ltr¡rils sitting at t'vet'y

rlcsk. 'l'¡is is not goorl. I've ¿rlso hcar<l tltat dt:shs arc llrohen, antl Iltt'n [heiy

have [o sit aL felvt'r anrl fcu'er tlesks.

llt. l.'. \\:ell Itos', llr. Sålt'h, l'hat tlo you think?

S. I c:anltot agree u'ith Yt'tsef. lt is nol. a l)rollel' lvay [o collect [ltL' lìlone)¡

6nly frot¡ lantlos'nt'rs. lìor itrstance, I now ltavt'¡r farttt, bttt alter a rvhilc

it rnay be that I'll nrlt ltavc it, or tnayhc I'll havc no chiltlrtrn. I ¡lrtl¡rosc it
shoukl be clonc jusl. liktr l-lalîl saitl: lìverybody ought. t0 ¡ray his share. Iìor

i¡¡slanc.e I'll r¡ng clay ltave chiltlrcn (lr l)lothers or... I l¡rean I'll l)tl[ [heln

to school in tlte [t¡hrre. It is ttot fair to collet:t tlte lnrtney olìly from thc lancl-

o\ïnrrrs. Þ'rrrtlrtr, I ¡lro¡rosc Lh¿rt thost ¡rr.o¡lle hcrc n'lto are ctlttc¿ttcrl, sltoultl

lake cltargc rlf Ihese tlrings ¿ìn(l shoul(l encotlr¿ìge thc ¡reo¡rle.

19. lt. \\¡ell, I agrec with yotl, llr. $âlch. IlrrI norv lhere arc only f(rw e(ltl-

rratt:tl ¡reo¡rle in thtr villagc, an(l wait Lill tlnt' of thc¡tr s¡rt'aks u¡l' ¡teoplc lose

Iheir st'nses.

20. F. Norv, gcntlernett, tltcrt: is a grtrat ¡rroblenr. \\¡e sit hcre alrtl sce lots

of tobacco gro.iving evety\\'lìcrt'. Some pco¡rle say thal- smoking is a llarl lhing,

and solììe ¡leo¡lle colttrarlict tht'nr. \\Iho \\'ants notv to offer his o¡linion in

tltis problem? Lct's firsl" set' rvhat Yhsef says.

21. Y. l'm one of t[osc wlro say tollacco is a l¡tttl thing.'l'o begin with' it
is injurious lor the botly. Resides, \ï('only losc, rve tlon't gain anything.'l'his
is rvhat I say.

llr.:rKKt l'¡Lv.t
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22. lt. Accorrling to my ol)inion it is rvrong to say it is a barl l"hing. Il" is
only hatc(I, as rvcll its crrltivation as smoking. It is note\\'ort.lì)' that if som('-
bo<ly grorvs it, hc grou's it in onler to su¡l¡rort his family. lt's not a llarl thing.
'l'hen, one can l)]' smoking calm his nrintl rr'ht'¡r in ll¿trl httntour, vou scr..
'l'ollacco is goorl, ¡rot harl.

2:]. Il. That's right. Nlorer)v(,r, no one is cotu¡rtlletl lly anyllotly to srr¡oke

againsI his rvill. T¡lllacco ¿ìlso improves the econor¡ry of tht ¡leo¡rle insttacl
ol . . . ¡rt'rlta¡ls only tol¡acco thrives in solrtco¡rt"s soil. IIc gets his income
front it., ht'llcntfits from it. Anrl then, lros'wortrlcrful is lollacco! Yr¡u rr¡¡lr
sec that s'lrt ¡l som(.one is in llarl hurnou¡', he can quiet himself rvith a cigart'tte.

21. B. You loltl rne, nry cl¡unì, hrln'rvonclt'rful toh¡rt:cr¡ is, llut you shoulrl
knorv that somc ¡reo¡lle rlon't havt nìoncy enough [o eat, hut they think it
llcttcr to lct their children go to bctl lrrrngr¡' rvilltt¡ut foocl if only lhey thtnr-
selves rnay go to lruy a llr¡x of klllaceo rvith tht nìoney. ILlrv is it possilllt to
say as you rlo? (lan rvt let sornellodlr s[¡¡v¡e No, this is a thing rvltich can-
n<lt go on.

25. Ir. Ltt's clostr the rliscussir)n ¿ìl)ouI tr¡bacco. I sett that the rlt'll¿rle allouI
it is not healetl. I s¡noke rnyself,.!âlt'lr tloesn't srnoke, tlt¡r['s trut, anrl Ytìsel
also tloesn't srnoke, but rve can say that ninety ¡lt'r cenI of ¡rco¡rle snroke al-
llrough (.\¡cryhody says that's noL goorl.

26. F. Nr¡rv n't h¿rve a real l)rol)lerìì concr'r'ning tht' school. I've htarrl
sonìeone say, nrayl)r, cLIrrìar, that the trtost itrt¡lort¿tnt rt'ason frlr tltc fnll of
thc ler,cl of lcarning is that it is not alkrrvcrl to slu¡r chilclren. I)erlra¡ts l[r. ]Ius-
tafa u'ho is sturlying at Lhe'l'r.achers'(ìollege can offt'r us an o¡rinion. Is this
tt'rrtr or not?

27. ]1.0¡l the grounrl ol nry slight cx¡rerirrnce a¡rrl rvhal rve have learnerl
on the c(,urse, my o¡rinion is Lhat chaslising lììust hc forhirlclen. \\¡hy so?
(ìhastising leac.lles the ¡ru¡ril not to lealn an¡'thing at all, llv no ntenns t'xce¡rt
by chastisertrent.

28. S. It is a¡r¡rarent that tht:rc is a rliffcrtnce betn'et'lt the learning of l"he

Inandatory ti¡nt and the lt'arning of torla¡'.'l'he learning herc n'as on a Itigltt'r
levt'l jn tht tirne ol the rìrarìdâte. Iior instance, a ¡ru¡ril of lhe four[h class

ct¡t¡ltl n'rite anrl rcarl perfectly; he also s¡loker linglish well. \\¡hy tltis? In the
time of lhe ma¡rrlate thc tcachers usrrl to sla¡r ¡lu¡lils, but hecattst'nowarlays
it is forbidrlen tc¡ slap thern, it is not uìlusual to fintì a boy rvlto has finisherl
thc cighth class n'ithout lleing ablc to q'ritc a lt-'[ter, ¡tr¡l even kr reatl.

29. Ir. l'hat's tnre. I agrcc ll'ilh you, thaI the learning rvas a little l¡etter.
\\'c have sten it. Bul as a rnatter of fact, the nul'¡rbcr of ¡ru¡rils \ras smâll âs

you knorv, everyonrÌ knorvs.'l'hereforc thc lrrr¡ril actually usctl [o llt alraitl
of the leacher so that hc dicl no[ run alruul in tht'r'illage strtets, hut rvas

ahvays siltiug and sl.urlying aI home.
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:ì0. l.'. Ntts'let's not tliscttss ¿ìn\¡l)rol,lel'¡1. L('t's tell joltcs or stol'i('s' li(lr

i¡tstance, I once llottght Íl long l'ol)c for nìy tììother' I lrtlrrght it for tn't'nt5'

l)oun(ls. \\:hen I catne ltcre, I sairl to ltcr,'Take this goorl rolle" llrllher s¿ìi(l

to |Lc, "l'his is exl)(.nsivc, \\'h1'rlirl voll l)uy tlris?'Shc clicln't rvant to hnvc it'
I saitl to her, "l'his cos[ ¡tlt'five ¡rotrrtrls, yott tttttst ¡lttt it on, no llìat[cr' il

is nol expensive, hut goorl.' Slre saitl,'lf it cost o¡ìly fivc l)otrn(ls, all rigltt'

l'll ¡lut it on.' I tht'n wellt to llaifn. llorvt'ver it \\'as, s'ht'n I tranlt'l¡ack aftet'

a rvcek, shc saitl to ¡ttt','ìly sott, gtlttlrl y9u þri¡g r¡c ftlttl or fiyc rtlllt's nrtll'e'

I soltl tlrc ¡'sl¡¡ for sevt'n ¡rottntls.'
;il. lL'l'his is a jol<e Nhich I've rc¿ì(1. Once thcre lvct'e Ihrt't- lnetr Nlìo ¡na(lc

a tri¡r to Nes, \'ork. 'l'heil' lo<lgings l'ere itl ¡l llilì('tY-slorcy lrrriltling' Oltc

,tay itrey lna(lt- a trip in the citl'' \\'hcn tlrcy t:alne ll¿rcl< ilr tltt'cvclling' tlìc

¡,,,i.t"r. ril t¡e ¡.tel tolrl t¡em thal the electricitv was ofl¡ t¡t' lift didn't *'o.l¡'

ì'¡tir loclgirlgs \\'t'l'('irt thc to¡ltntlst rtlollt, yotl sce. \\'ltttt ctlttltl they tlll?'l'lttry

lrarl eit.hcr trt slcep rlou'n in lhc krtrttgt- or t'o cli¡nll thc stairs on ftlot' Nos' tlttlse

tlrret, rnen decirlerl tlrat thr'[irst rna¡l u'ottkl tt'll jrlkt's f¡rt'tht'first tltit'ty
storeys, tlrc secOnrl \ïoul(l then lle singing, an<l lastly the tltinl lniln \À'oul(l

tcll somcthing triìgic. \\re'll, the first. man lrt'gatt anll ke¡rt ott tclling jokes

rrntil his turn tvas ovcr. No$, tl¡e serro¡lrl nìân starlctl singing or tloing solìlo-

thing clst. \\fhen he at last got. cltar of thostr tltirtv stllrt']'s, Ille tlrircl ¡lrit¡¡

hcgan. lle saitl, 'l forgot llrc kcy tlorvn lltel'e.'

'l'¿.t't b. Ñ¡, ",'lr,t.

'l'lre ttxt is ¡lart of an intel.r,ieu,tallcrl irt tht'Office of Soci¿ll \\'elf¿rt't'.'l'ht'

s¡reakcr, a social fttnctiotrary, (llrristian, agecl 2il' here llcgins a cotn¡lrt'ltt'nsivc

accounI of his s,ork ¿rnd of tht prolrleurs in tht'tlevelo¡rntcnt of tlrt'l.tlrvn aDtl

tlrc neiglrbotrring villages.'l'lte situation is l'ather forrnal, btrl" tht's¡teakcr is

¿r fluc¡rt talkt'r: llte ten.rllo (loes lìot clratrgt'cven in the lnosI formal l)assag('s'

llrt kce¡ls stcatlily as [igh as allotrt lll0 1lì,1-r ¡llronetic u'orcls l)cr rììinllte'

I. rait tilturríf¡u ir,u.1¡1¡ ca,,{rrfli ,illi r¡,r,¡¡r lxfltii *-lxfd mu,uhulli.s:r,,r,/r
qttt hådit.{-.srrr¡irrl, rrilr ullnrrif l,u Ktutl¡y ettn illi lxcmaltt f i utt't furâ¡ji' tulfun 'ttt¡tt
,ilrrr r,.{frr c(rntt:t', u-i1.,rrllírrr,t erty¡¡trntrltti L't.ttttttrasxtf fi då'irl cì-írr ¡iirr ¿l-'iJ-

rinru"iiT¡¡c fî mun!ítlut.sfa crrlrcr, lri.í crîlril 'i.!:litttitci ttttt'ulthul, ru'lâl¡in Å'¿t-'s¿/¡-

rt:lôt' fí ntttlrlnh ¡,.i-s.rr'r,itl el-'illittrucir¡¡¡r, l.il-fî trufs ù-rtttql ¡,d-câ:,|/,il ijlir¡rác¡l

lir mu'uhhal'
;). ,tthttntn.{í /i cuntrtlntt /turr'¡r'r,þ'i/rtit¡titm lti-t¡tu.rï¿i/'l/ ¿l-n¡is tt-mttsticudúl'

hin fî lrull q&(rq¡âlriil r/-rrr¡tftitfc. ifu carrt|r' trtr¡dírtr rttrtcttintf fîhä min cuhd

ttl-,alrål;,l¿nrüÌa /irîlrrr ¡rriftlallîtr fulastîn.'isl¿Ìl¿tr¡rtl l;u-nndînt, fi euhd rl-'irrli-

r!ålt trtt-tntt :(tl. mt.ckirnf fîttfr ltttllu !-t¡irnt L'a¡ttudînr. o¿r¿lrtd .str/,'/i¿in cl'lmlttd
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el-¡¡ôm urt ¡¡rtryirib selnf I alåf , ¿,r-ri,\'f lril/rrl¡l mosil¡i4¡¡în ¿r-r',r-,¡i.sf' cl-'tiltttr
nr rr rr r¡ris itr b i - l - l u s â u, i l x r. 

1 ¡ n tr l.-' u s l tî ¡l ¿r.-r,¿/-1il¿ r'¡i:.
3. fî munliqut ífu cumt tnl¡úlitci.l" qútîle blrulutri¡1¡¡c, rttutrtalirîn [î 'untûl,i

l-mú1\úli[t' faw¡ cl-!ihú|, r¡iscnr minhin (all ¡¡osl;un cl4i¡pm, qisonr tâni . . .

'úþur'íbtúdu fî'írtrâmit malttni mitt I.tuJor .r"u-lr'rlôn. Irutrlti'i l-lnrl,:tr ltutrã!i-
hûn cl-yu,rnr ¿ttr.s:Å'i/rr ru.-hi¡¡rt, rttrrsr/, llal cl-aunlìr /¡l-'irrrrrr l-ltuliûntr ur,cåri(a
fî 'it¡ûmit ntalÍini bidû,n ruhus resî:rau r¡rir¡/¡¿¿, r-fi qisottt ¿¡rir¡/ri¡r sur liìni. lx(ut!
el'bu.yût min ¡ji:r rrr/3,sa, cl-'ttuttr trllúd1 sn-r¡usnlúib sactûtât li-hänîn hiid_ihi
l.ltuyû1, ru-l'¡¡tttrn (- ¿rírrr¿ri/) rr-el-¡/trtt t¡til'nntm¡tlîtt, ltí!orrln irrr/rin yi!i¡ln
h ull krh ûd i l-r¿r¿l/¡ali.

4. hulh' ruh þu..rifl;u ctttt lu.rltîb d-uuklult. ild.tìtu Ii ntul;tuilt Ii ntuntiqtrt.
ifa canrcr ñIt¡jil nutratzaf il.Ii hû 'u,tttt, tt-nulmûcel bunât, tt,tiltdc r¡¿i¡r/¿irr iülr.sï¿-

¡jil inrfattít,, tlel.td( cíbnle 'í31ínruci¡¡yc lu.-tnuntiqrt lemre, trtiltùe eíìmlt ,i.!li-
rttuci¡¡¡¡t'll-manlitlttt {fu cutttt'r. ¿-lâllc lli cittttu qulnl muddi lurl;ul ltr'ttnnltñ
!úhû þlub 'innha trûh culu dutrril i.{'rir 'iilin¡¿teiu¡¡o li-kilittúlet muclutnâtltu,
luttta Iírlac cû.'¡¿le 'i!tintnci¡¡¡¡r ntu'uhhule r-tih¡li'l¿ fi mtnntqitlru ,illi hî mttn-
l,it¡ttt xúnîn currûbye dêr llu,nntt,

õ. fulilturnu'rlrurn, nisd¿¡ fi lut¡udd.r,nt rl-mat"a.'i:u. Iînu ¡r'rr///rir¡.' truddithtt
cr¿-l-nra¿llnsi, ttt¡¡¡¡ih,Iiu,add,ûha cu,-.¡-;uff ù.-'rut,uvtl. d.-litni, ,¿¿Å.lar 'i.sr¡ lrc ¿rrr.s,slrr

lu-l-liî.mdn, la,-'unnu lri.{ /i l'ull tl-quru [î muùâris lrnarri¡1t¡e. ta¡¡¡¡ih htllsnt
¿1-l¿í¿rrlrr tt-lr/¡lênl mu lirl'uc eu-l-lút id!îb irclâd u-Irubli fthin.

6, 'ín'ullhin: rcnddûha cn-rl¿¿¿l¿ilis lttunrriqt¡r ln-lrurru, \ru,'tl fi cindhin 'tftfii
tttulue¡tssiltît¡ l¡i'l¡afui.{; rulln mq birklnúi nilful. hintna lsîh, lrûh idùurrcr
{abâh u-li/,'lib mukdîlt i,mhulil¡e, nt;l.tn¡t. hiddnrîsr /rál,' 'iii. nt'l.tnn bitldna lntttâtntt
yillacu banûl r¡ú:¡il, rttrnnbhayât.

'î. ftillknrnrr'itrtru. nifkth ntttt,âdi, llún cl-ictirå{ nt-il.aruiâ¡¡th ,innrt: 'r, (tt-
nådi h(i,tlu ilallell fulut, el-bint ihtifld fî, iu n-nârli híìtlu? híi¡]-,l- min nalq¡e tli-
rti¡¡¡¡tr 'el¡nu ntu ntnicltrqtl. fn-ëa'rultnu nliì'i fnlru. futalttttt ¡tutrådi, r¡lr ,5'(¿r,t-

lt¡lr¿i.{ norcâdi, xtnntrnâ.htt narâki; lut¡ûf¡¡e, ilt(ttl;(t: lnqâfi, ôa.s.s 'i.{i basít
.!ídthn.

,9. tt¿/¡rt¿¿ lxlîn¡t nmcu l-tru!hu, ntth|,'i nttl,ctt n-nâs u-fulthiuhin'irrrrrr l-Dir¡l
/ti rtrt.s,s d-tnullút¡tttcu,, t-nehna hfinu. luy¡¡ît¡ ittst?Í&lku 'irur/, rr likyukluntrt.
iûfu l;îf eÞ.¡trxt lli l.tuttulintt, iûfu hulôln r¡-rr¿?s drnrr hilu tnin 'orítp¡xr. ¿r'-lrirr
'nnôrl;a ¿t'-¿tirt t'i-iart1 t¿-r¡t,tir¿ ¿l-liurlt, ltîf nultumtichin rûqi,.s-sal¡nl¡ fî t;ullu
'irrrrl rri.s¡r'dnhin nt,ilÍullmât. iûfu ltîf el4int eindhin cunr hrirtrurzguf idàib mu-
såri cull¡ât, ibtirfac musllt.u'u /-r¡¿a¿ísr¿. lôi neltnn hunâtn¡t ltiiti¡¡1,ûÍ co-htri-
iukcl, la-'ut¡ttu lntnâtnu mil m.irul.lmât.

lt. liltctrlr, futu,hnu n-nâtlí, /iri¡r¿l lr¡¡.{År¡h 'irr¡rr mîn b4ii't¡jil [i-l-nâdí ydar-
tib el'bunât l¿-'¿nutt¿ nttt.c(t;u.tn al4anâl z¿i.rr'lrit"¡rll¡rtâ1, u-mu fiií u,uhtle llí
Ilû'i nt.ulâ'itlc li-.í-írr/rl. fukl;arnn 'inna n!îb min 'urgu lruktd ea.abiy¡¡t [i4-
datrli lli hî mtdinrt ot-¡tá.str, ftútu{uu culo hiní1, trnladne, fntâ lu'rîlrnt trtlatîn
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¡rrirr criilrrrr/t¡i, tt-ltíidi l-LiÌil 'iItú tid¡¡ul ri.rtllil, tírl¡utI uucíii írrh'i, 'i'rYi ¿¿rsît

Iri-l-¿rr0.r.a, ba.s.s lridDrrr lu-'ultI cl-lnlurl hn¡¡¡1, lâl¡ud ntît lît'u,

10. lñdt¡gl il.allirrr/rirr, Di-l-'crrrr'¿rl þí¡¡ittrr 
.r^-litrîE, cr¡lrt 'nsri.s 'irutrl Dttr /,'tot'{

'ilti 
Iúiu "ti-n-nâli r¡ri.{ r¿l¡rít isíLrr ¿r,c-lriÀ'in riî,híil ti¿¿r¡llar¡trr "udâl ildîda. /u4ia!-

lttcu ,tùil. el-lxilud ,r-.r,ir',, ¡¡ilfulu lntn(tthin. l;il.ir catkti cl-lxuuil' 'iiul el-lint

/rrirli lli cat¡¡¡rtrmâhtt. ¿t-islrt.sr¿îtnl t'ï,-cântrl þiilrirrraciyy¡'lrrlrriÅ"{¡r ls¿irli'

I t. ftrf,nkt;unrrr 'irrr¡U ,rqr¡.)-.ei,Ìriin ltefirtl I¡í'nti¡I¡tb ¿l-l¡c¿t¿it" el-fuln¡¡åt illi
,tr:1¡ar ntirr /¡c¡,l.çrl rr,-cr.{rîrr fír'u tt'-al-fula¡litl iIIi lí,n l¡umsn tr-cc'ir'îrt tt-ltr¡rrtsrt

tt |ttlutîtt fir:'tt., tt-ktill el-c.ulltul rttn-e!-frúa¡¡âl fi .silrr itttcu'¡¡¡¡trttr' rytu'ûnu firu',

¡lit.ullur,,i Å.rrll/riI .çr¡rr,¿¡, ¿l-'i,s{ut-lli lú,Ìllnt, xolllt mt lidtlhin, l-íqru .l.-.,l-tilrît
'rÅ-ct,4ítt,t 

rr.-cl-'i.{i tli Ii!¡tn!it f i t;utt l¡ôt, 'itti bihtulft l,tt-lmnåt l".illi ltil.ttn!ít

/,rr-rt i.stt'¡îrt f i-l-ut trstu'lxú.

'l'rn¡tslnliott of tr.tl b'

l. I'll tell y6u sonretlring allrlut my ¡lloft'ssiottal rvttrl<, arrd Irfter fiDisl¡-

ing tht,..*¡,,,.ition ()f tlris rvorli, I'll tclì yorr sottrcthing ¡tlrottt rvlrat I rlo ill

n," fa.'. ti¡rt. \\'ell, I'rlr a native of Sfa cA¡¡tt"'l'he (ìoycr¡tllìt'nt gavc nte tltc

¡rtist of a funt:[ionary at thc Social \\'t'lf¡trc Bo¡rrtl in tht'District of sfa cAmr,

,r,rt ", a l)erl|ìanenI funt:tiOnarv llut as tltc st'cret¿rry of the office of Stlcial

\\'elfare, anrl tt the sarne timt' as a te trl¡rorary srlt:ial ftr¡rctiolllrry'

2. 'lhe mos[ iln¡rrtrtant thing in ottt'rvork is ttl take care rtf tltc difficrrlties

of tht ¡reo¡rle antl tr¡ hcl¡r thern to fintl ¿r soltrtion to tht'ir tlifft'rcnt ¡rrolllt'tlls'

Sfa,'Anrr has lree¡r a cur¡rorate torvn since tltt'tintt'u'ltc¡t tht"l'rrrks lvt'rc in

¡losst'ssion of Palt'stine. ln the timt'of the ¡nantlatc iI rtrlnai¡retl a lorvn. a¡lcl

it 1.,"* ¡rr*r.'rvt'rl its status as ¡r corl)orate ttlrvlt r¡ntil this tlay"l'lre ¡rrt¡ltbcr

(lf inhabitants r¡f thc locality is â¡r¡rroximately scven thousan¡l; ont'ltalf t¡f

tlrt'nr ¿rre (lhristians ancl the other half is rlivitlerl cqtralll'llct$'ecn Nloslcnrs

nnrl l)ruzes.
lì. In the l)istrict of Sfa cAr¡rr tltere arc thirtcen lJetkrtlin clans strattt'retl

in fliflerent ¡rlact's o¡t tlte r¡t¡rtntains. part of tl¡enl ¡¡e still living i¡r tcnts'

llut a¡rotlrer ¡lart hns starltrcl builcling ltortst's of st¡rne antl concrt'tt'. Those

Re¿ouins are now nttt. lly it ¡rroblcnr.'l'he ¡lroltlellì collcerns tht'building'

The fìove¡lme¡rt tlocs trot a¡rplovc tll'tht'brriltling of ltottscs u'ithotrt legal

licent:es givcn lly it. No'n'¡rart of tlteln h¿rvt'aìreatly lrtlill' son're hottses u'itltout

a lict'nc,¡, a¡td this is a thing lvþich is going t¡ catrse tliffictrltit's lor thtlst'rvhrl

havt, built. thr:se houses. Anrl rrowarlays ( S¡rclk colloqrriall) \\'t'ltolle ¡reo¡llt'

s'ill try to tind a sr¡lution for this prolrlt'ln'

L Notv I'll tc.ll you ¡lrout the organization of thc gffict-. \\'e s'ho art' u'orl<-
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ing in tlre office of tlre l)istrict of Sfa cAmr are a fttnctionary tltat's tnt'

a¡r(l a group of girls. Ontr of tltenr is u'orking as a social ins¡rcctor, tlne is a
social enr¡rlovt't: in tht'District of 'Iarlrra, atì(l onc ¿ì social cnr¡rklyee in tht-

l)istrict ol Sfa cAlnl'.'l'hc tlrirtl tnr¡rloyt'e in or¡r office left soute titttt'ago.
Sht got a¡r invitation to go [o a cottrsc of sot:ial affairs, yotl see, in orrlcr to
cnrn¡rlctc her knotlletlge, anrl to conrc llacli as a l)t'tlììanent soci¡¡l cnt¡rloyee

anrl tu st'rvt in ller os'tt district, thc District of Sal-rnin, cArr¿lltyei and Der

l lanrra.
l-r. \\re intenrìerl tr¡ contribute to thc devt:loprnettt of womtt¡t. lf \\'e say

to thc pco¡rlc, 'Sentl your daughtcr t<l the scltool', wt'll thcn, they scnrl her trr

the first anrl Io [he seco¡rcl class, llut lhtr higltest class tht'y senrl her to is tht'
eighth class, bccausc Irot every \¡illage Ims a strctlndary scltool. \¡ery wt'll,
but after ltaving finished the eighth class, rvhat then? She jttst got's homc,

llc¿rrs chiklrcn and nurses thel'll.
(i. If u't say to thc pco¡rlc, 'Sentl her to seco¡rdary schools otttsitlt' tht' vil-

lage', there arc still fanatit: ol)lloscrs rvho cìon't trcce¡lt this llut say,'llcave¡rs,
s'e tlou'1. u'¿rnt to se¡rtl our rlauglrl.cr to grorv [o be dcfilcd, to lrang artlttntl
lloys antl lrl u'ritt'love lt'ttt-rs, nor wr¡ rkln't rvant this. \\¡e rl'anI ttttr daugltters

Io grou' to lle rlecent anrl rvell-ltretl girls.'
7. Non'n'e in[enrletl to st-t up clulls. Ther oltl ¡leople rcactctl likc this:'\\ihy,

Ihe clulr is a clt'nrolalizing ¡rlace.'lhe girls rvill l¡c tlem<lralizetl there. \\¡hy
suclr a club? On religious grottntls rve tlo not acce¡rt this.'Nolv n'e triccl to
finrl a solution. \\'hern rvt, set u¡r clttbs, rve did ¡rot call tltcm t:lttbs, but rve

c¿rlltrl thent cttlture celttres. \\Iell, it rvas a cttltttrc ct'ntre, although a \¡ery

nrorlest ont'.
8. \\'e began ¡rur¡rosely to speak to pco¡rle Lrf ittg to t'x¡llain to them that

the girls rnakt one half of thc sot:icrly, a¡rtl we art- ltcrc to lrel¡r ]¡ou [o uìake

l)r'ogress.,Just look hon'lifc is in the villagcs arot¡rttl us. Look hol'higlt is

tlre sor:itty of thost ¡leo¡lle u'ho havc comc frollì littro¡rt'¿tnrl Alnerit:a, lroth
fro¡n tasL anrl rvt'st.'l'he rcason for all this is that their wolne¡t are etltt-
caterl. Look horv f.l1ç girls a¡no¡ìg them havc jobs Lo earn tlìoney for thtt
hotnc, lìon' tlrcy raise Lhe stanclartl of living. Nhy tlon't ottr girls rvork likc
tl¡is? That's llecause our girls arc ntlt t'tltrcatecl.

t). \\¡ell, rvherì u'c sct ull thc club, rve hacl a ¡lrobkrm h<lrv to finrl sotneont

Io rvorl< in lhc clull anrl teach the girls. 1'hc rnajoril"y of the girls arc t¡nctltt-
catr.rl, anrl thus there tvas nollocly n'lrr¡ t:oultl be rt'garclerl ¡rssrri tallle for Ilte
joll. \\'e decidecl t.o bring one fro¡¡t tltt'lnost atlvancetl ¡\rab locality in thc
country, i.e. fronr thc torrn of Nazareth. \\¡c loolietl for a girl antl rvc frlttnrl
¿ì yollng \\¡onì¿ìn trllout thirty ytars of age.'l'his girl came antl startetì rvork-
ing by ther r¡tonth. 'l'he work was very sirn¡lle inclt't'rl, hut it st-'rr,ecl the ¡reo¡lle
of the tou'n, ancl sltc got one ltttntlrecl ¡rottnrls rnonthly.
\.}
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10. She now starte(l tcat:hittg them, at first st'u'ing antl t'mlrrtlirlery, bt'-

cause therc rvere ttot cnough girls - there rvcre twenty or thirty girls. Ry

ancl þy it l.urnecl out that the. girls who hatl conìe to thc clull weLt' not grol-
ing to be clefiletl, ltut thtry were l)eginning to learn nelv custolììs. 1'he people

of the tou'n rvere no\\¡ encouragecl, antl they ìrcgan to send thcir daughters

Lo the clull. The numl)er of girls began to grow. Norv thc girl whom rvc hatl

eìnploye(l catne to consult thc social employee as to Nha[ slte sht¡ultl tlo.
'I l. \\re lìon, t:hose to clivide tltem intt¡ grotlps act:tlrding to age . The girls

who lvete younger than tlventy-five fort¡retl one grorlp, the girls betrvccn

trventy-fiver ancl thirty formed one grotlp, and all the girls who wete in a givtrn

age formc.d groul)s i¡r ortler trt lear¡r together things thal" they likerl, just as

thery rva¡rted, rearling, embroidery, serving, ancl other things ¡retrtled in evcry

horne, things which they need as girls ancl s'hich they will nee'd as wolnen in

the futurc.

'f'en| c, Iiofr lianrut.

T¡is text was tape(l in tht cry¡rt of the Franciscan church ¿rI Kofr Iiantta,

regarded by sonrc scholars as the scenc of .Iestts' first rniracle.r'l'her speâkeÌ

is the sexton of l.he church, agecl 40. The situatitln is somervhat lounal al-

t¡oug¡ there are only trvo listcners, bttt the s¡re'aker rattlcs off his lcssolt

from mernory rclatively flucntly. However, both at tltc beginnitrg antl in thc

end of the account he is a¡rparently a little constrained.'l'hc tem¡lo is abotrI

110 115 phonetic words per minu[e r.xcc¡rt in the acciclental stamr¡ìerings.
'l'¡e language is clevated to a senri-littrary level, not so ttlttclì llecaltse of

the s¡leaker's etlttcation as of the forr¡ral sitttatirln.

1. hôrta ltnttlrctll hôn nutlrr,ll cut's qû'nu l-5alî1. f i hâda l-muhull 'u!u I'tnusîlt

nr,irr. '6lfên st tt¿l la-l-cttm ,lm,flet curs. bi-I.nrQûru huf /.et cl-c¿r.ç l¡rîr'alr' sirr el-sûutâ:

u-bi-zttl el-truql ltantân ci.núl \tc!ûlte l-'ûlu, 'au¡rul cuåibo, cimilho, luttttttutt

l,ltutt¡tt¡ul nm' 'i\o, Irtantr. hûrlu, ntakiì.n ùtuqa¿l¿as, rt¿tl¿rtt¿ ål:Årnís¿ tayfet el-lulîn

u-n¡autát dhr hôn, fïl-nru¡1(tra, fi-l-qisrn el-'uttttal lrirr báf rl-c¡¿rs. fî hâdu l-ma-

ltall musíh /raa'u'al ntu' 'ikt l|u,mr'. fa-cirtrut hînt iantt, tlttcní lan'a tladîntr,, ltnsl-tn

cun cl-lirâ¡ t:I-'urlînc 'illi klinat ¡natttíûtlt',

1 This itlentification is i¡r all probability crroncot¡s; Ihtr aul.ltcnl,itt site of Cana of

Galilee is most likely Hirbet Qûna at thtr northern cdgc of Sahl el-Ba![õf, I km NNW

of l{ofr lianna, pid¿ C¡,nn¡nn-s liopr', I)ic lreiligen Statten der Evangclic¡' llegensburg
,1959, ¡r¡r. 184-t95; (i. D,tluln, orte u¡rd \\¡cge Jesu. [iütcrslrlt 1930, pp. ,l{18-114;

A¡,unnc¡rr Ar,r, Iilcine Strhrifl.en zur (itschichtc des Volkes Israel I :J. trlünchcn 1953

-59; \rol. 2, p.446. 'Ihc cxcavations have revealnd nothing to indicatc lhat, the crypt
of lhs ['ranciscan ¿fturch at l(ofr Ka¡rna coukl ltavc belongtrtl to an ancicnt (]hristian

churclr, but therc sctrlns to ltavc hcen a synagoglle about 500 i\.1)., otrle [!. l-. Strrn-
ntx, Ancit-'nt Synagognes in Paleslinc antl (lrctce. Lr¡ltdr-¡n 193¡r; p' 122'
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:J. u-lrucrlôn fôq fî murll¡ul l-iltnîse, qulnl mu l-rrul¡ud ¡¡in:ul cu-l-muyiâxr, [î(ínnu lxqí¡¡¡11t.., rl\åqilr¿l /.:lís¿r bixtnli.¡¡¡¡t', fî \rrQi¡¡¡¡el fuxr;¡fusâ',moau'îL',
nuú'lûI¡ lil.ufiu 'et'umiUU.. 'illi k.rtulthu, /irir¡t t¡ûsef tuhuri¡1¡¡tr, r-húdi /-Å'itriå¿r

lio'iirrr¿l 'ilu sultttc lu¡)ât, wfî uusþa muhlûtu ca-l-.l.ttl, tarktnalhu f il-|'¿¡jul.-curu-
biylte: :ikrr Ii-raittl et-ltu¡i ¡¡ûsef 'ilnn lnnhtint 'ihcn l¡úkt. u,-'ntrlâdu, s¿7rrcír¡

l¡ûdi l-kruihu. lalrrûn luhum cl-lruruhu. 't-uttitt.
,il. h4ìtla liûuL ¡¡ûsef kilnri¡¡¡a kån ¡¡alrûrli rludrl lu44î,n el-tnsîlJi. bucrl

irtidíìùt la-rl-tlîn cþ¡r¿asî/tr hulù ¡¡uiliur' 'ul/z tacälu caln 'ihtidíi,'u Lætlîn el,-lmqq.
lrr4ên {alnb rlrirr qrrslørlít ¡¡ilni knîse u:-htuttt cídtld krmå,¡¡is fi lamîc llrtukâ¡t.

nnqudtkrci fi-l-áalíl, u=ulehad( m-cl-kuníìyi.s k¿b¿¡cr¿ lnníihq fi-l-mukim hâdu,
nuil.tu,ll ¿l-cros. ttuctlín, rrrirrír?n iþullíd t,¿-zikttt. . . . 'uc!ûbc l-'ûlu, /a[ab lîthrt.

f i-l-Iuia l-'aromi¡¡¡¡t nin.{ûn lútlu.
J. 'i.ç.sa 'ellnu hôn fí ntulrr¡ic ?l:e¡¡¡j1¡¡'11. cl-e,miâ.xt, hôn fí einna birutúa l¡iíîr

"un huflel ¿rl-crus. Iumna l-cadru, 'åht krl-musí/r.' /a¡¡.rru cindhum llanr, ktlba.t

r¡riruru ¡¡ucnul ca!î\rc, 'ittntúnt, /-l¡r¿.síñ i\ú.kt.: ntt lî. mrktlii yu 'ínmr'u, Iant
lu'ti siì.cuti lmcd. kr!íht ttl-¡¡ttnún rlrr-c.s-.súrn yfu'iína la.mnm |-hukktmîn l¡i-
nnúlu lrâr nqill, 'eledu l-mayy ntn-rtl-bîï.

i, bucdôn Iún citttttt. l-¡¡tcthull ¿lli /irirr mahttit sit¿'¿ir¡îr, .sitt iir'¿il ,¡nín hu!ut'
l;irrrttt lllahlû[a husalt lutltîr d-¡¡úrûtli núniân rglnssÍu l-'uyde. lt¡ftlôn hh [î
"ir¡rr¿ ,ç-,sa/¿rn l-huqiqí¡¡¡¡r ntuluùI mu, kûn ara.sílr ri.rfc.s.sil'idít milcl mu.,.culu
lr¿tt'i¿rlr iurîcul tnûstt lu-'un.n l¡ân tl-câdc nnúlú.bucul l-il¡lû¿'tùx:l. ma yifiir'Ärr

f i ltuflet cr{r's 'rrrrr¿r, i.srr/frr harrvi/ tturlel cl-'akol loltne'el-cr¿r's, håil lâshn À.u// .irr/-¡.s

iginssil 'itlî, u-ilrî 'r-hacdôn ít|íiqu. Iruntân el-nuuîh Å'rîrr ila.ssil 'idó r¡-iJró.
6, lmcdôn lún nuthull ne rïu(loe'ul el-'u3rût', fî iunu tilxl t:l-'usd lrrl-'ilrâr

d-qudîtnc. lr(dôn fî huukul 'iqhíilnu, I-ha1¡kul tulto.c cl-¡¡taltlìn muquldcs h¡îùu,
'trcliytt rrtirr qilu'l katolîl; 'u,lníilryu. hudôl A:ånu .rnik,l níiler, 'actû kutolîl¡ 'ulmûn-

[î lltî.r dlßdim. nuilrull rut, l;âmt l-had¡lrntún inrullu mu¡¡y miltitt ilunrtrtllut
'ilu l¡unter. [î fô'mudþul ebbîr kitâbr bi-lu¡)a küiri¡¡¡1e bít'til: 'ír¡/r¡ìr l-'uluàîrt
tttti', ntin Èihu t-lûn¡¡a:,ist.úqu, I-ntt'u-nâttilu lu+u'îs el-mu'tuku. ¡¡acni lam-
ttttttt 'uitt l-harlrlunin,'uhudu rri¡r ir¡l¡í¿l í(!-'/)!dîtl u-l.tuttii...'udtkrmû,lq-xtl.tlt
el-cuts.

ì'. buctlôn fî, cinna {u,bl¡akôn bil.wi 'ueuyitle tnôn nn-e|-hufri¡¡¡¡tit cl-qudîmo
lli hiiîru cun l¿ullûn nu.rlnddas 'rttttt:-'¿¡¿lrrid¡rl /i¿¡rrís¡'l qrr.sfnrrlírr u.-hilûnr nin
!-î[ ertâlñc.

R. bacdôn,.itnltlc fî l-Itîr h.L.lrtâk ntuht¡Il rnu fi kitíi/ri; lñ-lu1ja lutìníy1¡r bit'itl;
'íntla'u l-'aluètin ¡¡ttt'. 'ttátt l-þ.u.dtknnîn lultttt:u tt-tnu,lltt mtq¡ry .ri,in hul-bîr;
el.ltîr kûn ¡¡acni 'yul$\ri . . . i.ll¡¡¡ûh illi kânat tin:ul fi lamíin ¿,i-íi¡¿ krzu,¡ttutt
rx-.sáf. rrrirírîn híìda. l;ânu ¡¡isktcrnilûhu ¡nrirrírîn þrtflct d-curs,

9. I¡a9dôn fî luutrrt. hôn, Itifût ¿Ì¿-n¿s, knnntu bizûru, fi yúra qnrlînre bíliî.r
culu ntul¡rlic cl-fiaqîqi labu!lí'1, r/-errr'.s, Iu-'annu ha¡¡¡¡ ltân ¿l-'¿rs¡i.s tllluûqi lul¡lc
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l¡lt ¿l-eur.s. ntií(tn híu:rn, Itnnntu l-rrra.sî/r l¡i.íi /rrir¡, 'rirr¿¡¿ r¡-rtri'ç rrrirtú?lr ifuilldu

e-Eil¡rtt hu1¡¡, ltâfacn culn ,s-.,srr/.1r'r¿ À'a-.{rr' mutlutldas tt-l¡¿trttt hottuli'ha hinti',lukú

/irartá¡¡is, Å,rrís,'l-'úla laltú mi1¡¡¡ ?r-tr¡r,¡ss u-cc.{rírt lxftl cl-ttutsîh,lutnûhu l-birun-

litiliät, tt-ltttil,antîtlut l-frrr.s srlrrf srill ?ri1¡¡¡tr tr'-trnâcÍ, bactlôn l-rÅ'rrí.ç¡r t-tân¡¡tt,lto'

i,úio .*.ruli¡ iy¡¡în 'nlf f r.scc rr:-lrscîrt, It¡t¿tttnhu bil¡¿rs .çrrlk?rt ?r¿(¡:s¿1" hnc¡lî"n l;nîsr

,-r¿¡r," ¡-¡runsisiyye, lxtnâhu lrëît titsia ¿níer l.¡'iîri 'iSirlyus ¡¡tt'¡lslct r¡rirr rr¿rdîrtal

.sal;bttl fi-rt-namsu.
10, tt-l'tttttntarr /ral¡b 'írnt'u' '¡¡acntul hr¡-þi/tlî'ç¡r' illulnf nafs el-lumtlcst '¿ttttt'

¿r-rasrrrrr tuhuc el-lntîse l-kuktdt'u'i¡¡¡yu .. . 'sclab¿tr ft:lt-ttnnt.srt. míniíin hâdu

l-rlÅ.rrî.s¿, l-ltíillyyc IIi,tnutÉttr|t'issn lab¿¡cl e*!îl et-tíisic cc,{ar', rnal¡tttl'y¡¡e kt-nosþu

tahnc u I lt atudrô' sa leb r¿ t' fti- n-tt c rrt.sn'

11. vfî ltâ.do l,-ntukârr rluqndtlrrs ltu,mân l¡rîd¿¿ l¡iscr¡rtnú muhull ltcään l''ûla,

r¿,-l¡rínlr¿¡ l-rnul¡rtll ¿I-l(tni, masíit'ntat'!lnttt' nl(u!ßttt el'cadt''it', sulfárrnl ¡rlt-lti"rtr¡t

Ia-,tttnúta ,r¿rr,,rrral lttllxil mrrcl-rn¿sîJ¿ yacntul '¿ttt'lt'¿ll cu!îltt', tnirr,{ritt hádu lú

kí¡nat trâsilut cn,-n,icant,.¿r*r¿ll rns¿irr l¡rlirlor ¡¡alrstrl cu-tt-tticttttt bi-¡urîry't mir-

11ttnt, ttl-c1ilr(r,, l¿l-'crrn hî l-tLtulúde lli . , . ¡'l-muráic el-u:uhîtl nin.{fut ¡alult

cn-nij ot¡t. nt -cl- n¡ ¿sîft .

'12.fa-'iatnt...bttcdônlu-fôtqcitnttrnrutltufzljîrbílrrtibuqâyt"'l'hafifiyyirt

,'pr' **it stntt ,tilf l¿¿rr¿r¡r¡ nti¡¡ya rr-srl¿fîrr lr¿in qil¡¿l 13ûri 'iSitlyus ¡¡a¡¡.slrll', ôi/rrlr

ra's ctnn(til r¿ir¿ /irrî.se lizantiy¡¡c mneu ctttn'fttl nin e!'ãîl el-tâni tr-À'trtlçi curnûd

nra/rtú¡ fi-t-'rn'çl, nrcl-!îl o-t'âl¡ic, tulut niy¡¡ tt-l-¡nrtts.s u-ceirîn lncd el-tnasîl¡'

u-tirlr¿Lêrn fî rruntle qaclbne r¿rir¡ ,rarlr¿ln rnuliubl¡în nrii¡l sirrtl qultl cl-rnusîh l.talttt

ãatttun ,atrâk. bucdên fî bi-lltuây¡lrr rnr¿r¡,åúrl ciddtl . , , t|ttluc qutlî.nc rrtilt ltn-

stl,hî,lt ez-eîtl u-qdâl¡ nt¿il eant1.Jt el-crrrs, lt-l¡usâs ntin euntíìn finiqiyyîn vfî bi-/-

tntlir..f t¡rcttoëíult: moan,îli. ,(ru:ut qul(f' m-el-'urt! fttsoyfusâ' illi /Lr4rrat mutr!ûtltt

fr-l-irrrrr'iyi.s ú-quilîn¡r, 'cl-'ûla u-ot-tiuLyo, biaunli¡¡¡¡t tr-crs-,srrlibiy¡Í"

l:¡. Irn'rdôrr fî "inrra l:ltoyltul t-ih:bîr, bi.{îr bi¿ra 'rtrtrtrt l-trtr¡.çîh hôn ltâral'

sirr cz-;tttrâl lii-¡r4rirr, .{-s(nl.¡,si. fu''íxm þi/irrî.s¿t . , . tâ'iþt d-lulîn 'r¡tt'tt' /irtî'scl

cI-,ttlt(t'l-r,,firrrr,sis/ir?r t fî t;ofer /i¿l,n¡tc tuclî,na t.tntits ¿a-Erttr(i! l.ri-llcl 
',srrrr.'0r" 

3i/rf

e.{-.inÌrá1, zrnttít! ¡rl-,nrfrr:cl 'ûdun trl¡Qtttt,tt., zurâ! ot4âni f rrÙ¡74 tr'-sárQ, tt\-Ê(-

u,ûë et-tâlit cttt's qrîrta l,-Iu\il.

.1,1. trrl<ltilttle calu,'urrrtt À¿îr¿ cl- . . . ¡iutfd et-'akú kânut [tx¡, Iunnttu l-r¡rasí/r

'âl: 'lstaqtt l'nta'tnr1tttrh¿ l¿¡-rn'ís ¿:l'nut'ktkn' l¿ltrttrt¿tn íirb ¿'l-ccrís " ' d-þumr

(oá-'/)ëdîie, ¿¿¿¡ /,'nnl 1¡nc¡if nttrên'alut,fæy'í'tt - daca ra'îs ¿l-rrtt¿'lalru - ¿'n-rtás

,tau,tt,¿l bit'utlt|on þtutvtt l-imnîlttt, Ixftlôn, lrl¡trr¿rpt Lis/i¿rrrt, bac!ûhu1¿ itt rrt¿t

Itíìtt. la-'ttttttr¿ rna J,'¿rrtí t¡tfr'i.f ntnãt 'uåut hâ'i l-þunurt, lrrir¡'{ár¿ hâiln' d4ulâle
cala lto,¡¡y . . . fi. yucrri 'i.líil'u !ítnnnrl c¿¿lq 'irttrtr l- . , . hoflt't cl-'ukol kíinut fô"

fa-'iøtttr l¡órr bcss çi.urfe| Iutltîr ¡nahall r¡tt¡-lttra ¡rr¿rt|.jttdîr¿.

1i. u-fit,¡¡tallull /raflet rl-ero's fîltirtr',ûz ellrup¡kal þi/iôír, htfu'iihuflet el-curs

l Orre word nrissing ller:ar¡se of unccrlain ludilit¡n
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.r{?l¿{¿ls'r¿ur. .utbDg 
!1t! JllD IJDID! tttttu, u¿Jl),-l-D,tt

¡t¡n;-¡ nut[t r{rr.y.y}rs' pupnc-D,n '.y!¡otu1 uttt.t-tl ,rs'¿r¿tr.r/-r¿ $lopol.to, 'rr{,¡.þU ¿st.uD:l

'r¿n.ys'rs'uD.rf-?/ url.s'.llr?T 'stlipull ,nq.m, qtaç¡rli r{g.sDu¿ 'utDIt)c-I '¡)tuuur. 'Iã
' a li I i t t¡r.t, vy1 a li.tub-1 a ¡t lÍ.1 i t ut rur tt¡r t,

"'-l¿ lílirn¡-rt. 'tu.nli.t¡¡tu ,¡).t'puc-I¿ l¿slr{t,{ Dutst, 'u¿Jc-'lit lt,ttnJ itstul ¡lrriDru¿ trD.y

rtrlilìtjtrnott¡utnuil: unu utU)Dh-Ia î¡'g.tu1 (lùirtuut-q-u, 'l,jq-I¿ l¿tuptQ tJ ¡ttrns¡t ¡rrunt¡
Duuunl rVJ;!.-I ìllrrr¿,r r¿n ilr{{-,r, ',nru 'r[tn¡s¡1 'D.tpDc'lJ u¡l Dur ¡¡ui¡uru 'D.t,I)DÐ-'l¿ ulc

'lt-.r-l Dttlttì rJ uaprnqtt, 'ttIDP)!-tt, ?Dqùs-tt, lílìt.ttt ,rtsitl-n. .¡11u. ¡rtt.r uqyni¡ .rrtli
-r{ìsruoru{ D\Dtmq litíur¡-n '.tßlolDl 'r¿¿r¡.r-.{¿ lsrur"ï ,utt.sr, ¿s¡l{..y lrll{rc gJ trtprnr¡ ,g¿.
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'l'xtnslaliou of lt'.rt r

1. 'l'his ¡rlact'is the site of t,ht'u't'drling at (lana ol Galilee. (lhrist ciìuìe [o
[his ¡rluct'tn,o thottsa¡rrl ycars ago to attcnrl the s'ccldi¡lg, the rnarriage feast.
By ltis pt'esrrncr. al the ¡rìarri¿rgrr fe¿rst lre t:onsct:ratcrl Ihc s¡tcralnetrI of ¡rrar-
riagt-, and al. the santt'timt'he also l)(rllonììe(l the first ¡nir¿rcltr - the firsl
mir¡rt:le s,hit,h he ¡tt'rfornrerl - n'ht.n tt'utt'r rvas tttrntrl into rvi¡le.'l'his is a
Itoll, plact'; \\'e ¿trc i¡t Ihc church of tllc Latin (]hurt:h. \\'r. art'l¡ere ilr thc
cry¡r1., in the firsl. ¡lart ol tht'hor¡st'u'here the's,edrlin!{ \\¡as <:elclrrated. ln
[his ¡rlace Christ tt¡rncd l'atcr inlo u'inc. llt're tt't havc a rvalerpot, ¿rn olrl
s'ater¡tot, a col)y of Iht: olil u'atcr¡rots s'hitrl¡ rvere hen..

2.'l'lten, u¡lstairs in the entrance of the (rlìurch, llelore onc rlest:t.¡ltls to
Lhc r:r¡,¡rt, there rvt'ltar,c a rerÌìnant froltt ¡t llyzantine churcl¡.'l'l¡erc is ¿t

¡larI of a ¡ttosaic floor llearil¡g an r\rarnuic sr:ri¡lt.'l'lrc lnan n'ho'tr'rotc tlrtr
sclil)t \\'as (loun[ \'äsef (Yõseh) ol f ibt'rias, antl tlris scri¡rl is translatcd into
ser,cn langrritgcs.'l'hcrc is a co¡r¡'l)ut on thc rvall, anrl its tra¡lslation in t\ral¡ic
is as follrlrvs:'llonourerl llt thc mernory of Yõsch, a ¡riorrs tìtan, sorì of 'l'an-

ht¡m, son ol l3uta, anrl of his sons, u'ho nlaclt, [his ¡¡rosaic. ]Iay it lle a hlcssing
for thc¡n. Amen.'

3. 'l'ltis (lount Yuscf of 'l'ilrcrias n'¿rs a.leu'rvlrrl l'as r:olrvcrtetl to (lhris-
tianity. After l¡is cortversion l.o (lhrisl.ia¡rily he rvantcrl [u ¡rraise Gorl tlre
Ilighest for guicling ltim to tlte l.rue faitll. Nou'lre askr-cl (lonstantine for

¡lertnission to buikl a r:hurch. Ilc lruilt sevrrral churclres, iìt cvcry holy plnce
in Galilee, a¡rd one oI lhe churches he built at Lhis site, the sil"e of the rvcrl-
cling. 'l'hcn, in orrlel to per¡retuatt'tht rntrlnory ol Iht filst nriracle, ht'rvrote
a scri¡rL in Lhc Ar¿rmaic languagc.

.1. Non'\\'e are herr. at thtr si[c of thrr t:ry¡rI oÍ thaI clrurch. Ilere in lhrr cry¡lt
u'e ltat,c an altarpierce ¡ror[raying lht marriage feast. \\¡llt'n tlte Virgin sairl
to (lhrist', "I'hey havtr no rvine', rvlìcn shc askcrl lri¡n to ¡lcrfornr a nriraclt',
Ihe¡t (]hrist siticl to lrtr,'\\'onran, rvht'rl h¿rvc I Io tlr¡'r,r,ith thee? ntinc hour
is trot yet couìr.'Then, <¡n Lhe right hand in the ¡licture \\'r-r see that u'hen
the scrvants fillt'tl lhe n'ater¡rots rvith watcr, thtry took thc rvatcr froln the
cistern,

,l-r. 'l'he¡r 11'1r 11¿¡1r1. herc thc ¡rlace rvhert Ihere s'crre six rvater¡lots. 'l'ltere

'ilcte six rvaterpots uf stont for the purifying of the.Iel's, that they ntigltt
rvash thtir hanrls.'l'he¡r u,e llavr: ht'rc thc original rock on tltc ¡rlat:e rvhere
(lhrist s,¿rsherì his hanrls accorcling to tlre canon of thc l[osaic larv; il. rvas llte
Itabit ollservcrl in thc country that cveryune hacl [o rvaslt his hanrls and ft-t't
bt'fore they touk ¡rarl in ¿ì m¿ìrriage feast or gathererl around thc n,crlcling
rlinncr. anrl only after that they gathered. Also Uhrist userl to wash his hanrls

anrl fect.
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li. Then, ltere at the place rvhcrc thtr waterpots u'ere, tlìere is a u'ater¡tot,

¿rn accuratc copy of thc oltl $'aterl)ots. 1'hcn, there is ¡rn altar in frrtnt of us,

the altar of this holy place, and gifts given lly Rrlr¡r¿rn (latholics frotn Gerlnany

to this ¡rlace - these werc likc votive offerings ancl u'eLc given by Iìoman
(latholics fro¡n (icrmany - in r¡rderr to perpetuate the mcrnory of lhe first
lniracle, On the righl hand there is the olrl cistcrn, thc ¡rlace rvlterc the st'rvants

tool< rl''¿rler fr¡r (]hrist to turn it into rvine. Àbove the entra¡rcc of thc t:istcrn
there is a scr¡pt in I-atin, reatling, 'Irill the waterpots t'ith wa[cr', and tu [lte
other sitle:'l)rarv ouL now atì(l l)ear ttnto thc governor of llte feast.'\\¡hen
thc servants rìow tool< ncrv rvinc antl pLrt it... they set it bcforc the ruler
of the rnarriage fcast.

7.'l'hen rvc have trvo clisplay cases exhihiting trvo colt¡r¡rtts fro¡tr tlte ar-
chacological excavations n'hiclr show that this is a holy ¡rlace, colttnrns of
lhe church of Constantine ancl Ilelena front tlte fottrth centttry.

8. 'l'hcn, the t:islern is inside tlte ¡rlacc tt'ht're therre is the script in Lati¡l
rtrarling,'Fill l"l¡e \vaterpots u'itlt watcr'. The servants calne itt and took rvater

fro¡n the cistern.'l'hc cistern gathererl the rain'n'ater tluring the winter for
the suln¡ncr time, you see. 'l'herefore they uscd [hc cistcrn when they treeclccl

u'aLer in lhe rnarriage Icast.
ll. 'l'hen here farther in, the ¡rlace rvhere peo¡tle come in u'lren lhey visit,

t.hcre is ¡rart of an old rock foundation rvhich shows thc aulhe¡ttic site of the
hot¡st rvlterc. the marriage,ivas celcbrated.'fhis rvas tl¡e ground of the lrr¡use

*'hert' tht' rnarriagc rva.s ctrlebraterl, you see.. 'l'hereforc, beciìusrr Christ had

rvalkcrl hcrc, in r¡ruler to per¡retuate tlte mcnrory oi lhis evettt, ¡leo¡rle cher-
ishetl lhrr nrck foundation ¡rs a lroly thing ancl built buildings arotrntl it.
'lhtse were three. churchcs, the first. churclt in 325 4.D., brrilt by l.he Byzan-
tines anrl clcstroycrl in 612; then the seconcl t:hurt:h lluilt lly tlte (ìrttsadcrs,

rkstroyetl lly Baybars, Sultan of lìgypt, and llten the thircl one, tltc lìran-
cisean church, built in thc 19th century by a priest Ocgirlirrs Gt'issler of the
t.ou'n of Salzburg in Austria.

10. \\Iheu he lvanted to build this church lte follorvecl the samc archi-
l.eclure, or [ht design of the Catheclral of Salzburg in Austria. l'ht:rcfore tlte
existing church, from thc 19ll¡ century, is lluilt as a col)y of tlte (lathedral

of Salzburg in Auslria.
11. On this holy site -. this is calìed the site of the first miracle - t,here

is also anothcr ¡llace, thc [ìha¡rcl of il'Iary, the Virgin l\Iary, thei Princess of
fìrace, becausc slre rvâs the first l.o ask Christ to perforrn lhe first miraclc.
Thereforc shc became the metliatl'ix of gratre, and every nìan can rcccivtl
gra<:e Ihrough the Virgin l\Iary, because she is the only one rvho,.. tlrc only
helper rvhe¡t one asks Christ for grace.

12. And furthcr... thcn we l¡ave u¡rstairs a sn'rall nluseu¡lì l'hiclt exhibits
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findings lrour the excavalions u,hich rvertr carrie(l out irì ltì60 b¡, Iìatht r
Ocgitlius (ieissler. It shon's a ca¡rital of a colul¡rn fronr a lìyzantint churt:lr
rvith a colurnn fro¡n Lhe s('(]on(l ccntttry, anrl a pcrlcstal of a colun¡rr stanrling
(in situ) on the ground, fro¡n lltt' f<lurlh cernlury, l]21-l A.l). 'l'ht'n thtrr' ¿rre

ant:icnI coins fronr llaccallcan titncs a hunrlrtrl yt,ars Il.(1., u¡r to tht'tinte
of the'l'urks. Tht'¡t Ihere ¿ìrrr in cast:s sevcr¡¡l fragments of ancienI oil lanr¡ls
an(l ctll)s froln tlte I.ime of the' s'erltling, as n'ell as gl¿ìsses flortr Phoenicialr
linrcs. In tltc nrttsct¡m thtrre is also a fragnìenI of a nìosai(] ¡ravcnrcnt rvhic:lr
has lleen in tl¡e olcl churchcs, Ihe lirst anrl tht'scconcl otre, tlre Byzantinc
ancl that of tlle (lnrsarlt'rs.

liì. 'l'hcn $,c lìirvc thc grcat altar rvhich conìrìì(rnror¿rtes Il¡c evcnL Ihat
(lhrist ltert consccratertl the sacrantcnt of mamiagt- b1'l¡is ¡rersonal l)res('trcc.
Fttrther, the Latin clturch, i.e. the churclr o[ [he lìrant:iscan Fathers in l{ofr
I{anna, s)'ttrbolizcs tlte marriagt in thrt-e ¡lictures: on Ihe lefI l.hcrc is the first
rtlal'riage, lhaI of Àtlarn antl livc, thc srrt:onrl rììarriagc is that of 'l'obiah anrl
Sarah, anrl the thirrl one tht'utclcling a[ (]¿rna of G.alilec.

11. Thc fact s'hich slìo\\,s that the dining roonì \\,as u¡rslairs is this: \\'he¡r
Christ said, 'I)rarv <luI nrlu'anrl llc¿lr unto the govornor of the feast', u'lren
tlte bridegroonì (lrank froln t.ht' ¡reu' u,iutr, lre tli<l not know u'hert' it. c¿ruìe

from antl said... hrr r:allccl tht. govcrnor of the feast (arrtl sairl), 'l)to¡rle
ttsually serve lhe grlorl rvine first, anrl only latcr, rvlrcn ¡rtople geI rlrunk,
on(Ì gi\¡es thenr anything at all.'Because hc. rlirl ¡rol hnrlrv l'hcre this rvine
carnc from, this indic:att's . . . t.his is actually tenable evidence that thr. ¡rlacc
u'here tlte lvertlcling dinner took ¡rlnt:r'rvas u¡lstairs.'l'hus the ¡rlace u'hert'u'e
arc now is only the room rvhere tlre ¡rurifying krok ¡rlace.

15. Upstairs, at thc place of tlte marriage feast, therc is ther al[ar¡riccc of
the great al[ar, ¡rorlraying thc rvholtr m¿rmiagcr fcirst, because the feasl took
placc upstairs.'l'his altar¡riece rvas ¡rainted by a Berlgian artist in 1881.'l'ht'n,
al the s¿tme tinre (rvhcn we go tt¡rstairs) there is an altar ¡rresentetl by n benc-
factor callctl (bkrrnlro, oI lfilan, in ltl(15.

16.'l'he altar rvas dedicaterl (,r c(,nsecratetl lry (lanlinal lìarlini 'l'erleschi

n'ho letl a great group of Italian tourists to the Floly Lantl. \\Ihcn thcy ¡ras-
sed by Galilcc hc harl with him . . . he had a s¡rec.ial c.outrnissiou frorn Po¡re
Pius X tt¡ <ro¡nt antl tletlic¿rte tlrc t:hurch of Iiofr lianna.'l'ht'reftlre it u,as

hc s'ho co¡rsecraterl the grtal" altar, and he hatl rvith hirrr his secrctary,John,
NIgr. Angelo Roncalli, rvho is uos'tht'Po¡re Johu XXIII.'Ihis conset:ration
of lhe clrurch took ¡rlacc on 3l)th Sc¡rtcrnbcr 1906.

17. Then we haver trvo furthrrr altars. The right-h¡rn<ì altar is that of tht'
IIoly Fantily, llecause (lhrist lle.re Ior¡nrled the FIoly Iranrily anrl consecraterl
it hy his llersonal l)resence.'l'hen the other altar re¡rresents Sl. Francis.'lhc
¡lainter rvho ¡raintcrl thc ¿¡ltarpiccc lc¡rrescnting tht Holy liamily for the
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right-hantl allar s'as a Fre¡rchnran (:alle(l (irt'goirt'Labor<lc ('l), anrl tlrc
otlrtr, tlrt'left-hanrl sirlc, t.ltc l)ortr¿ìit of St. Iìra¡rcis, is a co¡ry oI the original

¡rainting hy illuriìkr s'ho rv¿¡s S¡ranish, a S¡laniard. FIe ¡lainterl this altar¡riece.
18. 'fhen iu the tear of tl¡e church, above thc cntrancc, thcrc is a ¡ricturt:

of St. l3artholorììcn', onc of thc trvelvc rlisci¡rlcs of (lhrisl". This ll¿rrLhokl¡tterv

livcrl tlrcrt.(he inrlit:atr:s the rlirection), and tlte ¡tlactr n'herc hr'u'as sitting
rrnrler t.l¡e fig-tree, l,he site ol his hc¡rnt, has rìnu'bcen tur¡letl into ¿t chur<rh

or a small cha¡ltl.'l'ha1. is also posscsscrl by thc Iìrancist:¿tns, becaust'tltey
har,c chargc of the holy l)laces. They havt rel)res(.rìte(l tlre (lhrisl.ians herc for
ni¡re huntlrt'cl years until this rlay, and the5'have harl chargc of thc holy

¡llaces.
19. 'l'hcn, rvlren you go ouI of Lhe cl¡urcl¡ ¿r¡rcl look iu fro¡lt of you, thcrc is

[he Greek Orthockrx crl¡r¡rch u'hich s'as built. in l92ll. \\'hile it n'as forbitklc¡t
to the (lltristians to colllc ht-re to ¡rray, lltrt:aust'thc sitc harl lleen t:hangetl into
ír r¡rosqll(., in that situaIion thc (]hristians seizerl Ihe o¡r¡rortuni[1': they ntadc
¿r union, a full covenan[, antl built a cornuìon chtrrch \\'herc thcy cottlrl ¡rray
logether. \\¡t.ll, I.hat is tht're ol)l)ositc us.

20.'l'hru lhure is ht'rt'¿r clrurch calletl Il¡e (ireek (]atlrolit: clturclt. lt rvas

built by llgr. l.lakiur in 19i17. 'l'hen there is herc a s¡rring, the S¡rring of l.her

\tirgin, thc ¡rlactr u,htrt tht Virgin scool)e(l s,ater [o fill thc $'¿lterl)(,ts wlìelì
sht'was htl¡ring in l"he houses'ork. 0¡l [ht'grountl of a¡lcient lristory fI'onr thc
tsyzantine periorl l¡c built a church above the s¡rring, callecl thc Church of
thr: \'irgin llarl'. 'l'his is l.ht nrost il'n¡rnrtant ¡rart of the history o[ tlìc
villagc.

21. Às regards the (lhristia¡rs, t.here art' foul churches: thc ljrancisca¡¡s
havc two churchcs, the Cireek Orth<lrlox onc, anrl ilrc (ircck (latholics otrt'.
'l'hc numllcr o[ inlrallitants in (]ana of Galilee is allout four tltousancl anrl
five hundrecl; of [henr, r¡ner thousancl five hunclrerl are (]hristians, anrl tlte
rtst, those l.l'o or three thousan(|, al'e Jloslcrns.

Phonetics and Phonemics

l. t)tìosol)\'

al Quuutil,¡¡. 'l'he vou,cl antl cr¡ltsonant. lengths are t'ssentially dialecl"al in
t'very s¡reaker'. Only rarely is rlialectally sltort vorvel of an unstrtssed syllable
fengtlrenecl, t'.g. lrr-'orrrltã !å.hri ba, fîhã,.9 )< 1,.'1, ¿rirlr,rrr/rr? bg, musäl¡îh r7.'J, All
Ihcse u'orrls ar('l)ron(]unccrl in tht <:ontc.xI ra[]rer rlislinctly, rvith cxce¡rlional
c ¿ì r(..

bl ,Juntlu¡'Lt 'l'ht' junctural plìorìorÌì(.na ilrc vcry difficult to rlescribe, brrt
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one clearly tliscernilllrr feature carì hc nìe¡ìtiono(l. As ¿¡ rvhole t,he texts sholl'
a form of the collor¡uial s'ht'rc thc ¡rronuncialion is slightly rttore carelul
than in the rt'laxecl cverytlay colkrquial. 'l'hus it is only nírtural that more

opcn juncturcs al)l)r.ar, an(|, as a rcsult, the frcr¡ucncy of initial gloItal sl"o¡ls

(hamse.) tcntls to grorv. lt shoulrl he ktrpI in rnind that the ¡rublishecl dialectal
texts art'usually'crlittrl'as regar(ls thc actual ¡rronunt:iation of the inilial
ha,mzu, and thus its relalivt frec¡uency c¿tnnot lle cotn¡rarerl i¡t literature.

t:).,lrr:rrll.'l'here are ttvo m¡rin groul)s oI rvortls rvltt're t.hc strcss is often

¡rushed lorrvartl front its tlialectal ¡tosition, firstly, in thc im¡terrfercl, im¡rer-

ativc anrl parlici¡rle of Lhe verbal forn'rs VII anrl VIII, e.g. iblirrdrific a.1,

Irulûrih ulu, tittúsi| a.T, islriqrr c6, ntu,nqrisi.nt l¡,2, ¡nicki:ul rt13, rnuelúraf J x lr,'J,

antl r¡rrrlkibr¿cat tti, nncl, strt:onrlly, in the nouns rvhcrc thc final /rr¿nrsa an(l

tlre long vorvcl of ther lasl syllallle arc rcstorcrl, e.g, Lirrrî' cg,cutlrâ.' ,2 Xt77,
.! X t*0, 'nlít' rlil, fusr4¡fusâ' c;!, r12. 'l'he feature is, Ilowevcr, inconsistent
irr lroth groups, a¡rrl thc tlialectal forr¡rs art' just as frcqucnt, e.g. btiíttiil uI,1,

rrrrrsrtr¿l a15, ¡¡iit,ri. t:J4, nilt¡¡illt4, ibtiít¡1il b4, tií;l,tiill,9, byi{tiilltt),|ístuqi c20,

'Ístut1tt r/,f (ttltltouglt occurring in a Biblical quotation): iitu nI3, ul5, cu,
cudnt t:-!,, ¿r.?0. If the classic:izerl a¡rtl tlre rlialectal forms arc corn¡rared, olle sees

that thc tvoruls comrnonly usr¡rl itr the collot¡uial re[ain their dialectal forms,
ltut thost: rvhich are neitht'r lcar¡rcrl llorrorvings or otht'rn'isc lcss frerqtrcrrlly

ustrd in tht' r'ernacular are more dis¡rosecl to takc non-tlialec[al for¡¡ts. 'lhis

ollst'rvation lc¡trls to [hr. conclusion that tlre change of accent i¡r t]rc cascs

rlcscribecl is largely conneclcrl rvith Lhe lexicon.

2. (:ONSO¡{r\N'I'S

a) llumzu, I¡r arltlitio¡r to the cascs r¡rrrnlionetl above, lmntøa is so¡ntrtintcs

lestort'd in words u,here it is abscnt in the clialcct, c.g. ntr.'a.1,.3 X ci, t:7.1,

c:!0,nâ,'JX¿li, ru'¡¡tku1,ru.'¡¡i rr:!,ru'iyrt3,a17,ttiJi!,ttl!7,ru'lluttP|,râ'in76
(a¡r¡rarently ¿t cont¿rmination of tho Cl. rn'.r7- anrl the dialcctal rrí.r1),'alrí'ri

tt16, ¡tttt¡"rt lt\, krie't:!), nti'ttl cl,'J, r¿t'.s rl:!, tu'rilJiyytt c.!0' Nft¡st rlf these also

occrrr rvithou[ /rrn¡¿;a.' rna37y(i) ¡rassitn, ríì,¡¡rt u4, râ¡¡ú a4, a],9, ('i).{i passim,

ni¡¡¡¡tt, aríl passim, t'ru'iþ t!J7. In sonte rvor<ls only forms rvithottt /rrtl¿so tra¡r

lre founrl: da¡¡tnun. 3:.:ul5, u29, iu¡1f afi¡, u,!i¡, t'û.!eh aL8, ctt¡¡iîn a7, 2xtt7).1,

/i:nrrd¡7is 2Xt,3,r:9,t:IiJ,t2L,hôlc!,1¡îrt:4,i!Xcli,3Xc8,cêIelx't1i-,cn41\cc77,
Ilesides, h,amøu is ¡rronouncctl in literary borrorvings suclt as dá.r,rl ¿í-ír¿'ril¿

¿:l-'iÍtínufillyt b1, ntu'ahhal :-txl¡l, tttu'ahh¡ùe lt4, ¡nulâ''itttt.t b9, mogu'ik r:2,

t:'l 2, lrutudrô't:10, knladt'n.'i.¡1¡¡tt c10,'ihtidâ'rt t:3, lú'ifet cl3 (but {øi,¡ftrl cJ)' ancl

in tsiblical quotations: 'íntru'a cL, tu,'ti ¡,,1, 'íntla,'u t:6, t:8, r¡¿'ís ¿rl-lr¿¿t'kilia c6,

)lXc14 (though ,¿ullu,kti'in Jn ii. 8,9). 'l'htts, only a ferv cases shon'a correictetl
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l'or¡¡t of (lolloquial ¡rhonernics; nlost fre(lu('lìt11, l¡,,,t'rr., h¡rs founrl its s'ay into
the colloc¡uial trlong rvith a lexical itenr.

lr) /rrfcrderrftl¡s. r\s regurrls tht' clialecl.al ¡rrnnunciation of lr?' anrl d_ñl in
tltc area tlest,rihctl, nìatters are \¡ery corììplicatc(I.'l'hc s¡lt'al(r.rs of texts lr
¿tlld r llronoultce Iltcse (:onsor]alìts as ¡rlosivr.s I anrl rl, llul, in Iiofr llanrla lhe
sitrtation is rlifferent. It rnay hc rnisle¿rrling to rlcscribt /r7'antl fr?l hcre u'ith
the sat¡te symbol as for t'x¿utt¡rle in the rlialtct s¡rolicn lry ilrc L)ruzes in \\'cst-
t'rn (ìalilt'e, rr,llt'rt'tlte]'art'interrlentalsl, ltut I ftrt'l it also i¡t<rorrcct to sinr¡rlif1'
the Ì¿rcts bS,trsing tltrr svmltols I anrl ¿l u,hen thc ¡rronuncial.ion is not clear.ly

¡llosivc. 'l'hcrcforc ¡ antl r/ artr i¡t most cases usetl i¡r text r¿. Becar¡se thc ob-
servatitltt t¡f thc ¡lossiblt' \¡ariation llctu't:en tht clialecl"al anrl borrouetl or
cortt'ctt'cl Ïorttrs is lttrt'c too arbitrary, I ¡lrr:ler tr¡ t:itc inslances of this varialior¡
fottntl only in tcxts l¡ alttl ¿'. Ilt lcxt ü six (cight) intlis¡rutable instanct's of this
kintl rrct:rrr: rtttntlulirîn h:ì, ullti/l hJ, hâ/fti bJ, luntttt'iy¡p lt\, fui, fuqtifi lü',

laqúf¡¡c ô7', a¡rrl 'i:u hñ, i¡r It.xt ¿r fir,t' (t,lt'vt'n): firnsrîl t:7u, ;il;r¡t t:3, ¡:g, til¡er
t')!, t'(i, ;ti.l. rl, rIi, fn-'i:ttn t:li!, t'lll, rrlJ, an<l tu,h¡tî; ¡,/d. llere agtrin ont' r:arr

scc Iltat l¡o cl¿rssiciz.ing lcttclt.nc¡r seeu¡s to al)l)car in this rcs¡rtct il gt'nuine
tlialectal u't¡rcls; tltrr t:lassicizing ¡llouunciation is lrert' alvuays associatcrl
s'itlr a lcxir:al horrotving.

'l'ht'salne is also tnrc of [llt, co¡tson¿¡nts r/r?.d anrl:ã,,, llo[h in liofr llantl¿t
nortnalll're¡rresetttctl by d, in tltt- clialt'cl" of thc sllcal<trs oI [cxts I anrl ¿r

lrl' 17. ','t,,, ¡rrolrunciation: (xr(lurs in literart'borrou'ings, t',g, ntuu,tt:zuf bI,
lt.l, lttittto::af ltÌ, t¡uhfuz c8, hâfu:n ¡'fl, anrl in tht tlialectal rvorrl r¡¿¿raLúl ¿¿l0,

u7|1, u.?,ll, s'ltert's <rorres¡lonrls to llle classit:al q/rirl, anrl is ¡rroballly an olrlt'l'
borrou'ing inilut nced by -lurkishr.

cl {Juf. ln t.hc Lott'er (i,alih'an ¿rrt'a lhcre arc rnarìy r,¿¡ri¿rliorrs of the ¡rro-
nttnciation o1 qñf. 'l'lte s¡rcakcrs of texts ù anrl c l)r'o¡ìou¡ìce rJrTl rlialectally
ils'in ltlosl n't¡ttls: lhe I'ariant trscrl |1' 1¡t,. s¡rtrakers of tcxt n is a v'icrrltss
¡rost-r'clitr plosivc, an(l n()t a uvular q; ¡ìfter hesital.ir¡n llt.twcen 11 ântl À.

I ltave transt:rilletl this sountl h1'r¡, although this is not r¡uil.e satisfactory.s
'l'htrs the classi<rizing tcnrlcncy is tlistinctly seen only in texts l¡ anrl r,, u.herrr 11

set'¡tts to he a little ntort: frct¡uent than'. In a noticeahkr ¡rroportion of [hrr

1ll..rr.u llt.¡rr:, Strtdics in North Palestiniatr.{rabic. l.inguistic lnr¡uir.ies Arntrng tlrc
l)ruzcs of \\¡rslcrn Cialileo an¡l -\lt. (l¿lr¡rlel..lr.rusalenr ,lg53. ()riental -\ol.os and Stu-
dics ¡nrhl. b'r"l'ht, Israel ()ricntal Socicl)', \o. 4; p. 70f.

r (lf. A. ll,tnrrrí:r,nry, f)ictionnaire Arabe-!'r.ançais, Diahrr:tcs dc ilvric: Alep, L)anras,
l,ihan, Jirrusaltm. I'aris l'liiì5-lí4; s.v. zht.

3 IIBrxnr l',r1,\',r, l,orvcr Galilcan r\rabic. An,\nal.ysis of ll.s Ana¡rl.yl:tic a¡rrl Prothctic
Vr¡rvcls rvilh Sanrplc'l'cxts. - Studia Orienl¡rlia X.\.\ll, llr.lsinki t965; pp.23 25.

{ I rrrjcctccl {' nrainl.v lter:¡luse this notation rl'ould sugqest eur¡rhasis; for llre sanr.
rcaso¡ì, /¿ slrr¡ultì ¿tlso ltavc bcen rc¡rlaccd b)' a¡rotl¡er s¡,nrlrol, but fr¡r practical rcasons
/¿ is lrr,rr, rr.laincrl.
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cascs a rlivision lletn cen dialt ctal wor(ls tlsing ' and litcrary llttrrrlrvings

rrsing 11 is clcar-t:u[: rna¡¡ir1a(l) lt7, Itï, 4'xb4, nruntruqithu lt4, tluQu¡¡âhinlt!,

¡¡uqârib b,'J, nrrtrrr,¡rist m b:!, tytbîlc bi), 'iqíbnil.? )( lr,?, kttladdun lú, tilquddumu lt9,

ntníc¡ßq(tllfi', qûna eL, t:lil, c!1, klt1i t::!,I¡uqq d' hnqiqiillltt cti, I¡uqîqi c9, tluslrtrr-

lî,n cil, t/î, qí.bel c6, t:1:!. clit, r:16, c19' nrttrqic t:'1, c.9, lru'ît¡t.t t1 1, finiqi¡¡y'ìn
t:fB, rlttlnc t:l:!, 'ísluqu tl4, istúqu 16, l,íslutli c!0, furrlu elti, tluddîs,?>(c18, trrlr-

tlatlrlas r: I)assilìl' nt¿qâbil o1tl, itlifãq c/.9, httL on tlrc r¡ther hantl 'âl7l r:4, ¡¡'ulla
t:4, bil,'il r'.6, c8, l'r¿ll/tin ô¡, 'il'ull/¿in h6, ¡¡'ûl 114,'íìl c11.'itttttt c9, t,ttt"tI
c7(i, nlít'ih7, ttit'i !¡9, bí'fuilfi{ b0, fir'u,?Y.l¡ll, fira'bll, (luilh'b4).

'l'[tre are, hon'cvtr, instanctrs s'ht're this divisi¡rrl is not a¡rplit:able, c.g.

fix¡ t:i!, t:72, cl4, ftttulIt}ì, c,'10, lrt¡t [ô'16' cl4' !!]'c75, t:18, tt:tttllbl, ú, trl:i, lluI
tt'tt'I bL,'iqbâlnu, cli, but i'líìlu t19, qahl cl:!, qalrclh4, ¿:,'1, but 'ubcl c5, tu'rîl¡u'tt

I¡g,'adtü0t,û t(i, l¡il'u'kl¿tn L:71, qisn 11 , r¡isetn ô,3, rtq¡tssitrt/t¿ln bl1, .¡tu.stu'ltnl

Itt t,I-iqru b11, lnuli¡¡¡¡tt c,!, Itâqi (J,l¡uqâ!lt. t:12, hulîn r:Ì7, qadînt di, t't!(), t¡utlîurc

t:1 , c0, r:7, t:!l,.lx¿:7.'1, btt[ '¡¿¿lí¿t¿r ¡,], íl\fuß t:ií, Éurq lß, qdâ,h t:1:!, qu'!!t c'!0,

tyrr.u b5, Dát. At. least in somt', ¡rrobably a rnajority, of [ltt' last-nanrctl cascs

iI is ap¡lro¡lriatt'k¡ s¡leal< of a resloration of q for tlte dialet:tal ', bttI sottte

remain anlhiguous. As a s'hole, [ltc ¡tronunciation of qrif is to a consi<lt'rable

rlcgrcer tiecl to tht' rlialcctal or literary lt'xical itclls.
<ll ()lher d¡r:iølir¡rrs from lhr düilecktl cotr.sr¡n¡lt¡ls.'I'he conlhinatir¡lts tlf co¡t-

sona¡rts are reslol'crl in ther lrvo wor<ls u¡i!h u6 antl ni,sf .?Xb.? (ltut rtrr.s.s Û,'l),

tlialcctally ¿r'iíS alltl n¡r.s.s.'l'lle etyntological ¿ is resttlretl tlltct': 'cs-stica r¡JB for

'íssa, þut the vorvel of the r¡¡¡¡;sed syllable rcrnains short. IIere il. is tlifficult
t.o j¡flge rvhether fhest cases are to bc rcgartletl as restorations lty a ¡rhoncmitl
motlificatiolt or as lcxical loans.'lhr. frlrrner alternative seettìs t.Ìtorc liktrly;

r¡[lrerrvise l'¡torc crlassical forms lu,u¡ihf u:uih antl cs-srîcn/al-'án) rnighI ltavtr

been ex¡tectetl.

;ì. \¡o\\¡ELS

r\s a rulc tlre eLyrnological i ¿rntl l¿ arc lost in the local clialslt in uns[ressed

o¡rcn syllables, u'hilc n has been lost al¡nosl t'xclusivcly in rT'ortls tvltere it
has first been regrerssively assimilatetl lo the long i of l"he follou'ing syllablc,

¡rroviclerl that the allo¡lhone of the pltotteme n has l¡een fro¡rt (li). Thc ques[ion

of the ¡rreservation of thc dialectal zcro-fornrs antl the replacernent of tht'

rlialectal zero b1' a classical vott'el secnls at the filst glanæ chaotic. In text r¿

rrnly ferv vowel 'cr¡rrections' occttr: hi!ûlu n73 (brrt eh!ârn u13)' bílii¡Ia ul5;
strch iltstanccs as lrlrúrho u9, r¡ntrtir a15, niqâ.í a.'J5, r1i,srîs 3xa::7, tlût'd'ntu-
cullinú,n a.Jd are borrorverl lvoxls, an(l thus the deviation fro¡rt the dialectal

¡rlronology is not duc to a ¡rhonemit: change. 'l'exts b an(l (' a¡'e stylistically
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fartlrer fronr the ¡rlain c:olloquial, au(l thus ntore sholt vosels in ¡rositions
\\¡lìer(ì lht tli¿rlc.ct has zt'ro nìight he ex¡rcr:tcrl. Actually they arc n¡orc frt'-
(ll¡ent, llut nlost of the instanr:es o(ìcrlr irì borrorvetl n'ol'rls, e.g. lrrt'3rlraf r',?,

l,i- ltï, hl, c)!,3Xt:)1, nåriIu, t'6,'ucntirle ci',l.tirás.'lxc.f,'1, i/rfirrr¡îrn h:J,'íntídâlt
JX¿r.'le, tt:!9,1t.!, i.tirlir! lt, inþifâl a,?6, irt,i¡lúdu r3, 'íhlidâ'u cil, u'ñsitttt t:ll,
þuliû mtt ltl, b3, muüas:uf lt I,1t4, iu'ûn ltl,tttu'uhluil :! xb1, ùtu'ehhtkt l¡4,¡nusñcu-

tlulhin blJ, nnrc'åri(u l¡?, ¡nuttktlirîn ln'i, murabba¡¡ât h6, nurktcus,stlåîrr ûú', r¡ru-

lû'inn lÍ), nrtilrirrtrtte aî, Ilu4ûr'tt t:7, c13, t:17, muquld(.s rì l)assiIu,t'umûs ú3,
mw/tltil. ¿:lfl.'l'hel't arr- urìexlx.ctctlll,ferv cases of a tlistinct t'ou'el resto¡'ation:

liÌi.il b3, l;ifá¡¡r ltl0, þi¡¡útu b10, l'ilúl,e c.!, c6, c8, ;rlislccnrilûhu 18, bilâd ¿10,

urr¿.slill¡írr ()!1, ¿urûs b,?, bu¡¡ût !xh3, and lurfrîr'a ¿:.-l (llrollalllY 'correctt'rl'
fornr of the dialt'ctal mr¡jâra :!Xr,'!; cl. mu¡iûru t1).

'l'hough thc last-mentionerl instances are few cnough to sltorv that tltt'
re¡rlaccmcnI of the rlialectal zero lly i or rr in gcnuinc rlialectal wor(ls is no[ a

featrrrt clraracteristic of thc t:levaterl collo<¡uial as reflecte(l by tltesc texts,
[.he trt'atmcnt of c vs. z('ro is sl"ill nrort' illttstrativr., 'l'ltc only rli:rlectal rvorrl

u'herc r¡ is restrlretl is /,:¿¡r¡îs¿r.JXc.'il, /,'crri.sfórr r:,J1, lloth octrttrring in higltly
cfassicizetl l)assÍrgr.s, /,:nrrísct c20 itt ¿r nane oI a c:lturclt, anrl tltt' sitnìe fornì in
¡r2'rather similnrll'uscrl. Iivcrywherrì r¡lse tht'rvortl retains its rlialcctal form.
On thc otlrer h¿r¡ttl, no restoration occurs in nrüíd 16, ldîd c6, (illtlî.tht b10,

cl4, i|ltir uiì|, c1,3, c16, l;bîrc clti, (i):ljîr r1.!, t:ltt, :¡jîrt u1tì, and (i)¿rlî/r n.'1.'1,

tt?:i, nilÙ, (i)r¡¿lía/r a8, uI7, in.nîl.tu t74.
'l'hcrc i¡r't'sor¡re instances of t'oltl comt'cti<ln itt closerl s¡'llalrles, e,g, lrrr¡d-

rrniu'17,¡t:!6,\¡:i for n¡idr'¿ts¿ :JXrtl6, (/2, I)artictllarly often in tht'llrokt'n ¡llttral
¡ratterrr 'uqÍä,I for t.hc tlialcr:tal qtâl:'unrllil; :?Xa17,'utfâl a|)6,'n.slár¿ lt!1,'¡ttrâh'

b.!,r7i!,'o,cdå, 1û,'ttetttâ,r\t11,'ulrâr c6(hrrt iirârrl,'ilrârc6,c:!0,ilrâri!Xt:i,
irår r.Í), anrl '¡rrll¡i¡l u77, 'au,líi,drt c? (lrut ul.åd ultl, u'lâtlu u!4, iu^ltid Iú),
Âltlrough thc occurrt'nccs ¿ìr('noI frequerìt an(l unanìhiguous cnouglì to

tlrarr,ct'rtai¡r r:onr:lusirlns, we are obviottsly facerl, at ìeast t<l sonrt'cx[e¡lt,
rvith a ¡rhonernic ¡norlification of rlialcct¿rl s'ortls, an(l a ntorphological rt'-
s[oration of the ¡lattern 'cqtr?l.

,I. I)IPIIl'II0NGS

Thc resloration of the etymological rli¡rhlllongs ¡¡¡l antl aq in dialectal
wortls seenìs to imply a stylisl"ic level deviating from l.he dialect considcrably.
ln these tcxts only a lcrv such i¡rstances are to bc fountl: huyn ltJ (but üérr

rr.iJ9), fau'ql¡3, t:l)o (lltrt /dq r,72, t71, fô' c14, t:15, t:I,l), tttttt'¡tt .! xù'l (llut ¡7ó¿r

l¡3, t:16, (18), leu'he c,9 (but lôha c3), muïlel) r5, c,!0 (lrypercorrect for ntdã¿b

l¡1 1; cl.nÍr!,ilt'¡, rvhile such cascs as duu,li b9, durru u22', datrrit hL, nutt'It a!!0,
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Iturclu n)J:i, tlat(men rt.Itl, huy¡r'i tr,?,'tr.¡¡lûl rl(ì, lultsa t,4, hn!il'nl c lrassinl, '¿¿¿¡l

t:ltl,'u!Ilt'r:5,lulu¡1tti, ¿/3, a¡ltl muu'qic ¿4, rP cân in their conttxts lte regarrlerl
as literary horrou'ings, rììayl)c also frrsør¡frr.çri' c.?, r:l,l (rlial. fv;fsr,). Iìlst'l'ht'rc
the rlialer:tal fornrs arrr rctainerl, cvtn /¡lt ¿.1 antl cî:le ,!'Xttl'î, cu!iltt r:lZ, anrl
nattrrally lti[:lxba, r'hic has a¡r'url)arì'form has lrtrt a higlrt,r'¡lrestige ilran
/,'lf ust'd in the adjacent. r'illages. 'I'hc correction of rnono¡rlrthongizt'cl rli¡rh-
t.hongs is unrknrllterlly one of lhe nrosI distinguishing fc¿rturcs a¡r¡rearing
rl'lren lhe level ol s¡rr.erch is elt'vaterl to a level ftlt lly Ihe natives to re¡lLt,st,rrI

¡lrr,s/rn. rather t.ha¡r cãmmi1¡¡1tt, 'l'y¡rically, a young man sittiug in tht' sarntr

room whcn tcxt l¡ was l)eing rc<:orrltrl, injectetl the remark eâmm.i! l¡.T rvhcn
l"he s¡reakt'r after so¡nei oll¡er classicisnrs saitl uvt-l-ryutt:ttt: Iltis voung marr

had earlier been inforrnecl tltat I uas rccorcling collor¡uial languagt.
'l-hcrt arc l.rvo grou¡rs of nrono¡rlrtltongizerì di¡rltthongs n'hi(:h ¿¡rtr nevcr

restr¡retl in the ¡rresent texts, firstly the vorvel of [he tlual tntling, e.g. lrrr.{Å'il-
lôn u1-, lihutôn u4, mitôn a7ì', Iîrtôn u1i.'ulfôn t:L, r,!7,'idô u'-ilrô ci¡, {ulilnt-
l;ân ci, lnôn c?', ha¡¡kalôn c17, l¡nnisl.ín (21, anrl se<rontlly, thc ¡rcrfe<:1. fornrs
of l.fre 't'erha [ertiae ¡7r7' (rlr huntzul, a¡ttl tltc tlialectal for¡ns r¡f Ille verll¿r r¡re-

diae geminatae, t'.g. t¡tudtlítttt ¿¿1.'1, iíl¿lrô¡u, u7i, lanntôtta øl?', (i)l'l¿rll(t)
,tl xuil?, t1rêlhu u31, scrnrnclrá.{ b?", altrl snmllrcnâlm }2. Thest't'xam¡tltts intlicatc
that there is a signifitnnL rlifferenct of stallility lrt'trvetn the ¡rhonctuic,
lexical ancl mor¡rhological câtegories.'l'ht. lt'xicon is most rlis¡losetl to acct¡rt
¡rt'u'elt'¡ncnts; the dialcct:rì fornls t:an ¿¡lso llc ¡rhonenrir:ally nrorlitierl (rTlinr/

't!eu'trt, Itênllxq¡n), although no[ as easily as lhe lexicon, lluI here too the
morphological stnrcture is solirl onough to ¡lrt'r'cnt the ¡rhotrenric rnorlifica-
tirrn (lra¡¡lralôn, muddôna\.

Morpholo$y

1. STIBSI'ANTI\¡NS ANI) AD.IIì(]TIVIIS

In thc ¡rrcscnt tt'xts thcrc ¡rrc tn'o occu¡'rcnccs of i¿rr?û, o¡re in thc forlnal
lines of tlrt [eachers' college stuclern[: fi 'at¡¡¡rt (tttntrliu_nrii c.']2, lrul. herc thc
'icrrîô cannot lle sairl to have arìy nìor'plìological Iunction: it only forrns ¿r

part of a borrorvcrl grou¡l of n'orrls cor¡ìl)aral)lc to a singltr borros't'rl u'orrl.
The ollrt'r ins[ant:rr is a tem¡roral at:cusatir¡(l: ry¿tlrnrl,1 miì 'ul¡ûn c/8, n'hiclt
belongs to the sartre category since [hr. rvorrls follos'ing the accusatir,t' rtrt'
inseparallly connecterl u'itlr it.

Thc rcstoration of tlre hrokcn ¡rlural rltril Lo 'aqlål by u ¡rltont'rnic luotli-
fication can l)e regarrlerl as a lnor¡rhological'crrlrrecti¡rn'. On tht. otlrer hand,
it is rlifficult to find any explarìatio¡r fol the faet that r¡lrîl frorn r¡ikil (or rytnl,)
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is al¡¡los[ ¿ìlways rt'tâi¡rc(|, but ¡rrobably the rnattrial r¡l thc l)t.csenl tcxts is
insrrfficienl. [o give a t'eliable ¡licturt of tht' acIual situatir¡n.

occasionally thc felninine tnrling is also 'cor.r.eclc.rl' to -n(t), (..g. ¡¿¿r¡s(r
,\xl)11 frrr lnr¡¡si, t¡tttsä\dúúirr L.'1, ¿¡rrsr/,i/¿¡ ù8, lrr¡.s./, iltil l8 for nr.¿r.{Â.nli l¡jl,
A'uludra'iyltu t:t0 for /i¿¡larlt'r¡ i1¡yt', ttuulînal. 19, nrudîuel l¡9, tu¡'iutnúlhtt r* for
larlumíthu,'l'he fornrs at'e Irtostll' rlialectal, hoyevt'r, evt.¡r i¡l borrorvcrl rvorrls,
c,g, mun(u1ílhu b-1, d¡nr¡it, b4, dâ'irt l¡l. 'l'l¡e ts'o last-rnentioned inst¡r¡rcts
artr illttstrative r¡f the tlifft'rencc hetrveen tht'lexicon anrl mor¡rhology of tlre
tlialecl. in rcgartl [o tht'il rlis¡rosition to llecomt' classicizccl. 'l'he llorron'erl
lcxical ittuls retain their ¡lhont'r¡rit: for¡ns rvithuut assimilal.ing to tht rlialt'cl,
but. the ft'nrinine mor¡rhtrne is still rlialectal.

2. PRONOT]NIS

n) Prrlsottttl ?,ro,tor{ns u.nd suffires. The local rlialectal for¡¡ls of tIt'¡rersonal
l)ronouns atc as a rt¡lc retai¡retl rvitlt only a ft'w excerlltions. As rcga¡rls l.hc
13. ¡rers. sing., besides /r¿i, /ru¿r:¿l(t), h'í, hiyy(e), also lnuut )!'l¿rl?', antl hiuuttJ
(,(ìcur;2. llers. sing. a¡lpears only in lhe lorrns ,nrlc, ,url irn(l ',¡fi, l. ¡lers, sing.
'tttut,3. ¡lers. pl. /¿Jnn¡1, 2. pers. pl. '¿tttu, l¡t¡t i¡r l. pers. pl. the classical fer¡¡
ilalttttt cl antl t.ltt' 'S¡'¡i¡¡1' ntthnu l¡1, bti, ltÌ also occur lle.sidt's tl¡e ìgcal clia-
lectal '¿l¡rr¿¿ b7, -hnu u27, c] 4,'l'l¡e classical fornrs /¿u¿rr¿ anrl /r¡i.r¡r¡ are hcre
ttstrcl as co¡rttlae t'rn¡rltasizing thc sullje<rt of tht lrorninal clar¡sc. 'l'It ¡nly
occtlrrelìcLì tlf lt¿l¡ltu comcs in l,he first, straine<|, setìtrrnces of the s¡leal<er 9f
[cxt c; the forrn ne:ltna. lrtlongs, acc<lrrling [o B¡u<¡s.r¡r,issriur, to the rlialect
area north t¡f thc rivel Litani, llut lte givcs this ft¡r¡n also f<lr Saferl. -l'lre
sf)eaker of tcxt Ò uses l¡oth ¡¿cl¿¡ra h4, h6,lÁ ¿lntl ,elntu lñ; in rn¡, otlrer rt,t:-
tlrtlings fronr Sfa cA¡nr both forurs a¡r¡rcar, all.hough 'r,/rla is nìorrl conl¡¡o¡r.

Sirnilarly, tlte ¡tersonal suffixt's are almost exclusivcly rlialectal. 'l'¡e ¡nly
trttt' classicism in lhtr colloc¡uial l)assa{es is rás/run ulg; lultum r,.'J is llart of
a Iitt rarl' c¡uotation, citt¡lltrun c4, lî rl anrl l¿lii c4 appt ar in Rilllical quotations
fro¡¡r Jn ii. 3,'1, cind.hunt uscrl fot the Bihlical lulttnn. ltt c14 the s¡rt'aker after
sotìte ctlnfttsion citcs the Bil¡lical ttxL, in colloquial, hut uses a 'correc[erl'
sr¡ffix: lxftûhum.

lr) /)anr.rnstrnli.t,c pront¡t¿ns. 'l'l¡e tcxts shorv so¡nc irìs[ances of classicislns:
li-ùûlil; a.?.9 (for cu-éôn hât).a ot'¿¿u¿.{¡îrr hlty'ulhôl:), hâdihi L.? (for híi,i,luty¡¡),
¿rntl /r¿rr¿'lr?'¿ å,1 (for hudôl 16), the trvo lattcr occul.ring in one of ¡re ¡nost
r:l¡rssicized J)¿ìssages of the texl"s. lìlsel'hert thc rlialectal fonlls arr. rctainerl,
irrcluding some instal¡ces of /ra-, e.g. hu,-I-Iuaolt a7.'1, /r¿-/-,i,r:i a7,9, cu-ha-{-

1 (i. IlnncsrlrÄssnn, sprachatlas von s.yricn und l'aliistina. -- zr)p\¡ 3s (1915),
pp. 153-2{ìtl; p.36, lla¡r {rr.
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,{r¿l,.¿l ô8, /rc-l-i/,'lísc rl0, krho,-l-}lr¿lirîn híilu rti. Of these only the firsI occttrs

rvhen Ihe sl)rìal(er is imitating thc languagc of Ilte tt¡lctluca[ed olrl ¡rco¡rlc

of lris village, tþt, other cases apl)ear itt rclaxerl ¡rlain colloqttilll, althottglt

in a slightly fornral co¡r[ext.
c) /i¡rlalr¿'¿r?),'ollr)lt,rs.'Iht rlialectal relative l)ronoltrl ('i)lli is a forlìì gcll('rílllJr

'ap¡rrgvtrl'in tlifferent var¡ations of stylc, a¡r¡rarenl.ly ltt'cattse il or its ¡rear

(:ognâtes art ttse(l aìl tlver thc Arallic \\'orl(1.'l'hr¡s it is nntural that it is

retai¡rcrl irr tIt l)r(.sent tcxts. 'l'hert' is, ltotvcv('r, ollr: insta¡lct' ol ullú4!l itt

tlre higltly classit:izetl ¡rassage 03.

tl) /rrrlcfi¡ile pron¡ants. ln tht' ¡rresctlt lexts classicislrls are \¡ery ft'\\', only

'rr¡¡¡¡ a.!, a.T anrl bi-'u¡¡yu rla.síl¡: ¿¡73. 
-l'heil introtltrctio¡r intrl the colloqtrial

is oI a purcly lcxical, noI glarnr.natical ¡r¡rtLrre, tht'lattt'¡'instltnt:e heitrg a

literary ¡rltrastr llorrou'ctl sirnilarly as scl)¿lrate \ror(ls.

e.'¡ Ink:tro¡¡u.ljt:e,yronotttrs.'l'lrert'are rlo instant:es rtI colrt'trtiotìs or literary

Irorron'ings, l¡r¡t all tht inttrrrogûtivcl l)t'o¡ìollns are rlialectal. 'l'lte rl¡¡lY t-x-

<rt'¡rtion ntâ. t'4 is a ¡lart oI a Fìibli<'al c¡rtotatiort ('ln ii.'l)'

3. NTIJ\IEIìALS

It is n,cll-krìown that even in rearling a wt'¡l.tt'n stantlartl trlassical Arallitr

text thc sim¡lle colloc¡uial nurneral systttn is often tlsedr. IIert'the only forn.rs

rlcvitrtiug from the loc¿rl dialect ttre l¿nr¡.srt 3 "btt lnrl lri'nl nl.?.'lht'clas-
sical feminine fortìì of '¿¿t¡tt'¿l oc(:ttl's a fes'Iinlt's, llut only trvitle ittcor¡toraterl

in the texL in an unconstrainecl nt¿tn¡ter ('rr¿-'¡íilrt {r1,3 an(l /ilÍsc l-'úkr rfl).
ljlsewlrere it forms ¡lart tlf a borrt¡wetl tloml)ittlrtion rlf u'orcls: ùwÈc 'ûIa

,!y.tt7T, ,u,e1fúx: l-,ítkt, rI, ri,t, 16, cll sirle lly sirlt' u'itl¡ the rlialetrtal 'au'tt'ol
eu!îlx'cl, ¡11'

.I. PAR'I'I(:I,IìS

a) l¡lriurrctr¿rr.s.'l'y¡rically of the collor¡uial oI tltt'ctlt¡c¿l[etl, t¡ttite ¿l rltltlìl)er

of classical conj utìctions are fotln(l in thc l)rt'sent tex[s, attd many rlf thcst'

conj unctions lrave already llet:t¡llte incor¡lora[.t-tl with the ¡rlain colloc¡ttinl ttt

suclì a (legree thal the s(ìl)arating of classicisnls from the genttillc dialect

is olttrn arbitrary.'l'hus, frl- ¡rassirn, is not rtnknorvn in lhe tlialect, lltrI llt.-
c¡use there il. almost exclttsivcly llelongs to tht'artistic colklqtrial, it can

I Cf. lìrcu¡nn S. ll¡nnnr,¡,, r\ Linguistic Analysis of Egy¡rtian lladio Ârabic. -
1o¡rlribt¡lions to Arabic l,inguistics, t-.d. t]harlps A. Fcrgtrsorr. Harvard Nliddlo llastcrn

ùlonogra¡rhs III, Canrbridgc, l\litss. Iglit)' pp. I 77; p¡. 49 ltt'
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ht're be ¡'(ìgarde(l as a olassicisll. Sinlilarl¡', ln-'ntur- l,iìssitìì, is contnronll,
used in tlte evcryrlay \¡crnacular, although usua¡ly in it rnore rlialectal f¡rnl
ln'-'inntt, n'hich has allltost superse(le(l [he 'gcnuine tlialecl.al' lóíi¡¡u. proll-
ably la-'¿ilr¿lt lììt¡sI also lle t:onsidt.rerl as a dialect¡rl forn; at any rate ln-,a¡urrr
is a form corrtlctetl through a ¡lhont'rnic moclification of l¿-'rlrpr.rr u'lri¡r lc- has
t'r'nrainc(l tlialecl.al.'l'l¡e ¡n<lre'corrcct'for¡n lr-'¿our.rr occurs only.?¡raj.

It is also very clifficult to say fi Mt.in uj, u.11, a.7,1,,:!:<ttiJl, uiJT is a learnecl
lrrrrron'ing or not; on the otl¡tr hanrl rcrrlâltitt ttI5, uIg, o:?t), ttj, å70 (hut
u-lâl'ín a"JJ) is rrndotrllterlly ¿r classic¿rl loalr. Lil<eu'isc, 'iy'a t(), ttl0, ttI.?, u.7ì',
n.!.?, rt,l0 is very conrnronly t¡st'd in colloquial, but nrust bt. regarrltrl as a
It'arnc<l llorrorving.'l'his is seen ntost clistinctly in t.hc urllan pron¡¡rciati6lr
'i:u l¡5.'l'lte rvortl ltnll¿ occttrs on<re (b4) as a final conjunction; elservhere t.hc
rlialectal l¿¡- is usecl (c.g. in o..I, a6). As for thc çl¿5¡;¡çx¡ ru,rt-, \thich is a vcry
t'asily aclo¡ltetl t:lirssicis¡n, it is not f¿rvourccl in thc ¡rresent texts. Bcsicles thc
tlialeetal tlse in tut-lu u ¡tassint, anrl tht'allovc-rner¡tiont'rl crases in ¿r,¿-lrîlii¡,
i[ a¡rpt'ars ,nly in br, b,!, 3,;hB, in a ltillrical qrrotar.i'n in r,4, a¡rtl t*,ice in
¿pl' rvhich all belorrg to the most classicized ¡rassages of the texts. It i,-

¡lossible that the frcqttent ttse of rr,a- is lrtore charac[cristic of thc classicizing
t'fforts of an erlttcated s¡lt'aker than of the rclaxerl ccllloc¡uial of t¡e ctl-
tucatetl.

lt) l'rtltosititlt.s. As a rvltolt'the usc of ¡rre¡rositions is lrere clialecLal.'l'hus,
1¡r- lras been rclllacerl hy 'l/rr onlv in ulI, c7, t::J, c6, all relatively forrnal ¡ras-
sages, ancl by ft'- in c'.1 (in a literary quol.ation), nit (li-'unnu), c4 (in a tsiblical
t¡uotation), 3\'t:2 I (in a formal ¡rassage), ancl D4 ustrd wiùh a borrou.etl n,t¡rrl
(lí-lø|,r'ntîlet)-'I'he Lrsc of the ¡rre¡rosition l¡(i)- is a littlc mort' t,xtt'¡lsive than
in tl¡e rlialect u'ltere it ha.s partly bt't'n su¡rerserled by /í; a curious 'correcti¡n'
is bî uLo, 3><tt17 for /í 'there is'. l'hc rlialect has also inflt¡encerl a ììiblical
qutttation: Irt'ysu cinilhttnr (.In ii. S lalrnrr) þrmtt't:4. 'l'herc are also a fen,occur-
rc¡lces 0f /i¿r-, 3)<\tl,,'J)ílr,'1, ,!:rl¡11, antl r:g, nrostly connectecl rvil.h otht,r lex-
ical loans.

c) ¡1rlr'¡'rü.ç"I'he atlverlls for¡ned rvith the accusativc suffix are es¡recially
¡lrone to incor¡rora[ion l'il.h t,he colloquial. In these texts ilrcy are quitt,
frequenl, antl only trvo instances cannot a¡rpro¡rriately be classifiecl as litt,rary
lrorron'ings, viz. 'nbatlatt 4..97 ancl tkt¡¡mu,n 3t:.u75. Such adverbs as ¿ra/n¿¡r
rl l)assinì and lcqlíbcrt a75, ta'rîltan b!), a litüle lcss frrclc¿ tt1, q)!(j, ¡avt also
lrecorne vcry usual in evcryclay colloquial. yet thc rvords lruqqun el,,ntt,tt,q-
ktn tt7, !íildanb7, liasbu'n. cr¿n'ttt¿ u!3, lubcun tti], ltl,1i.9, ancl irrl-lsiy.yørr cL7 arc
distinct classicisms. Tlte accusativt' suffix is Jrrobably not a livlng rnor¡rhenrtr
i¡r tl¡e ¡rresent tcxts, since it is here ncvcr attached kr a dialectal u,ord to
form an arlverlt aftt'r Ihe classical ¡rattern. 'l'lrcrt,fortr classic¿rl Aral¡ir: has hcrtr
tlot influencrctl thc ttlor¡rhology t¡f the tlitrlcct, llu t the' inflr¡ence remains
3
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purely lexicalr. ln û17 therre is a striking cxanìl)le of the usc of srrch classic-

is¡ns in the languagc of tht une(lucate(l: el-fncktn,apl)eâring in thc lines rvherc

thc itleas r¡f [hc oìtl rtltt'rltlcated ¡reo¡rle are ri<licult'tl'

5. VIìIìBS

'l'¡t ¡ttrr.sonal suffixes of thc ¡lr'rfet:I art'neve¡'corret:[ecl in Iltest'[trxts.'l'hc

only'corrcction'to ht'founrl in the uhole active ¡rerfcct inflection colìccrns

Ilrc-reflcxive ¡lrclix, bttt cr,trn this occurs only ttnce: k(allumnâ u27' ll shrlultl

nlso llc noterl that this is not rlt'finitely a classicistn, ltt'ciìltse c oftcn seems

to resist t¡c analogic clrange of la- intrl ri¿- in Lhe reflcxivt' verltal formsz.

The perfect of verba mcrliae geurinalae in vcrbal form l is inflected clialt'ct-

nlty, i.e. likc verba tertiae ¡7ri' in verbal forrn I l, e.g' stl,l,rnl(nûht l¡2, 'srlÌrtrlc-

,,¿.f ¡r;', lnnll}rálra ttll', ntrultlônn ¡t12. ln llttr other perfccl fornrs rlne certaitt

classicism is fourrfl, tl¡e trvo ¡rassives ltr¡li¡ttttl r,,? and r/t¡.{.lrirt ¿r1lj.

In tht' im¡lerfect tht' dialectal n'rodal systt'trt tleviates shar¡rly fr(j¡n thc

classical, so shar¡rly that this nrr¡st be regartlcrl as one rlf thc nlost tlistincl

featurcs rvhich se¡larate the rlialect fro¡¡l thtr classical language' Sinr:e tltis

rlifference is substantially structural, iI is n:rlural th¿rt the tle¡rarturc froln the

rlialectal system is extrcrnely <lifficulh it irnplics a transition into the classic:al

rnodal system lfhiclr cannot be attained through casy lexical ltorr(]lwittgs ot'

slight ¡lhonc¡nic nlorlifications. 'l'o be surc', tlte non-t¡i¡lctrtal im¡rtrrfecI forrns

or., r,".y rart, in Il¡¡r ¡¡¡¡strnI texls.'l'he most forrnal of thel¡r is i¡rutrrri.Iilrrirr btT,

llut it must btr ¡rotccl hert'thaL also anothcr insttlttctl, sa-yrr.saübib l¡3' aPlrtrars

in the same highly classitrizetl passage. Iìlservhere only [hree instaltses ca¡l

lrtr forrnd, yít!¿fl c!1, r¡setl s,itltot¡t f¡-, llut phonetically dialectal. ¡¡uníiseþ

¡.?1, ¿rnrl yruyâritt l¡,'3, llotlt a¡r¡rartrnt litcrary lrorros'ings. 'l'hc form tnkûn ci'l

is ¡rart of a litt'rary quottttion.
In so¡urr casr.s thc inr¡rerfect lonlrs ate 'correctecl' through a ¡lhonertlic

¡¡rodifiçation, e.g. ¡¡¡rJ.ra,' ¿r.?-l for ¡¡¿ilt.sar', rtr¡Å'.srr} n.?/ for rtiÂ'.stÛ, UiÈítfu b;i for

Itít,!(c)rtu or, bettcr, ¡¡Iû,,u, ¡¡ttslnlìr L3 for l/usÀÌu,r, antl ¡¡alt.srtl c11 for yilr,srr/.

1'h.. irnp.,rfect fornrs of ,a/,:¿¡l anrl 'nl,¡.al occttr i¡r tlteil tlialectal forms .r¡óÀ'lrr

aJ4 antl nôþurl rr..3;í, whereas it is uncertai¡r rvhclher tâþuQ.J'l D, is a'correctetl'

form or a gernuine clialectal form sporadically fottntl itt Sfa "Âmr liker tttiltltc.

In othcr respccts tlte mor¡lltological systel¡r of the dialect is rvholly t"¡¿i¡erd'

The only slight exct'¡ltion is the restoral.ion of tht'sing' lì. ¡ltrl's. masc. ¡rrelix

¡ lìl,rxc, Sl,yltr \,ariations, p. 102, rlomcs t0 iìuother t:t¡nclttsioll: 'ln st'lni-t'ducalotl

¡nd e¿r¡cated ipeakcrs, t¡ey (l'iz. thc adverSs formed lvilh 'an) pr'¡ably conslitutc a

¡rroductive forni r:lnss, an¿ this is cr-.rtainl.1'lrue of senrilitcrar.v stylc.'
2 P^r,\',\, Lorvcr Galilean i\rabic, p' 73; cf. tr.g' facril'
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in lltt' inr¡rcrft:ct, bttt noI itr ils cla.ssir:al frlrnr: lt¡¡iiJcd ø1,s (for ilre local fí).It¡¡i:rue :!'.'u:l:! (for år:rae), and buiÍtrjil /rfi (for t)iKl(titl.
Anttlng thc tlialt-cl¿tl ftlrnts the folloning are hert'notes'orthy,'l.he futrrr.e

is ex¡tre'sserl llv r¿ll ¡rltrs inr¡rt'rfr'r:t rvith()Lrl b: rttlt t(ullittthinal8, irnnterliatell,
lrefttrt' 'c'rrt'cterl' Lo rú!ßr.t...'r¡Â'úrr (anrr nor. to a classicar Iutrrre), rrrlr
hrr'rrífk'u h.I, ru.lt uha.rrifl;tt .!'tltr, rti.htît ritculltrllnt ltIo, tnil r¡ihât ¿rr¿,,iia.'ì"
a.t.f ¡r frrr¡rr characteristjc,f reraxerr r:r,cry<ra¡,.,,,tt,,,¡ì,iniì, f;;;;i, rt_rûrt ¡¡i.¡rri,rvllt'rc ¡'ri/r is an intperft't:t form ,,,ilhout a ¡lcrsonal ¡rrtfix, arlrl t¡r¡s can l¡cr¡st'tl frlr anv r)erson. An'ther txanr¡lre oc(:urs, srrrprisingry tn'ugrr, in b.ç:
tt:tlt¡¡e ¡,¡irr. ', ntthl,i... u-fulirí¿¡l¿rr. 'l'rre inrlicar.ivt ,no,rir ¡, alq,ays, *.i¡rtht'excc¡rtion of the fcl,abovt.-¡ncntiol¡crl cas(.r-, cxl)t.(,ssetl lty thr, ö_irn¡lerfect,
anrl ll¡e olhcr rrlr¡orls by ilrc inr¡lerfcct u,iilrout ü_.

Syntax
I. AR'I'ICLE

In Syro-Ptrleslinian Aralric str¡clit's ratl¡er littlc atttnt.ir¡n has lletn rlrau,nto thc tlse of articlt','l'hcrt'is a s¡recial ease of altrillutive ¡rhra.ses rv¡ere thettottll is lelt $'ithotrt llle articlc although thc arljcr:til,e alti.i¡ute has it..{c-crtrrling to B'rtrrill this lta¡t¡rcns sot¡retillres n'l¡en l.l¡e norr¡r is ir I)rol)er ¡o''of an a¡r¡rcllative characl.cr., t,.g. Å.uds rí-.{¿rîf, cin il-ltêç¡: s¡r¡l ¡l_nrâ(¡¡,, crîrn
en-Qtt'tt'ttlr' Altlrorrgh tlti.s is gent'ral usage in the Syro-Palt'stinian rliale¡[5,it has trsttally been ignorerl in grarnnratical ¡lresentations. (ìn..¡.zr.u¡.n,s sh.rtt:haracterization of these cast,s see¡ns tr¡ llt,vcr1, l¡rt¡cll Io the point. IIc divitlesthem into lrvo tttain groups act:orcling t., tht, nroaning of the acljet:l.ive attrib-t¡te: l' (lases n'hert'tlre attribttte has a rliffere¡rtiatin! valut', a.g. htútî1.1 ¿tl-,rlt-dur. lrultîþ rrl-'usfur, sú' ;rr-carí', rtiir¡ ¿.{-íar'i, n¿.s.s .rr-r¿irri; an¿ à. cases u,lrtrcthe attrillutc rlc¡rott's c,ntrarv c'nce¡rts such as nen, ,lcl, hig s¡'all,tt'g' r¡iîf at-lrtt'i, ry1îf t]-.t¡tîtns, sitnt É-Iír.1¡.,, s¿r,rr itr-ntåçr¡¡c, n,hr:n ¡re noun istronstn¡t'tl as if followetl lly a genitive.¿

lns[ances oI the first-¡nentio¡te(l cat(.gory are also quite frcqucnt hcrt,
es¡recially rvht'n the attribrrte is a nur¡rer¡rl, e.g. ,rr¿Júütt'l_,ítltt cr, c;¡, c(i, cL7(althotrgh tht' c,nstrLrction in ,ilrer res¡rtrcts is cr¿¡ssicar; cf. ,ruttrttl c*xîltt,
¡rf, rIl), !ilru t-rân¡¡e c6, r¡nîse t-'ftkt c9, r.nîsc t-tíi.rkt eg, rta!tottr cr-rû,,i. cl.î,:rutíi.! (1.'u.tliuie,l,:ou(ì! c!-ttitli, tttttiî! ct-tíìlit cl,J; lqëarîh fl_lrrrrîtr tt.!r, ntq.trqie
el-l¡aqîqí ¿:.9. 

-l'he 
usage is, hor\,ever, i¡rconsistcnt: I.-ntnl.ttùl¿-rJr¡ ai1, I_iknîstt

- 
r. ['uor¡ tl'rnn lÌrt ¡;n, I)lrs un,r,trttrische -,\rabisr.h. l)ic l)i¿rkrklt, rlos stådlr.rs unrl tù,sfrellachen. 2. Ar¡fl. lripzig l-f,10; p. t0rl f.

- . 
! Il¡rrz (ìnorzrnr,rr, Syrisch-arubischr, (lra¡nmatik (llialckt von l)anr¡rskus). _ l)ortal,ingua.rm ()ri.nlalir¡rn, -\eu. Strrie Vllf . \\¡iesbaden 1965; ¡. ftil.
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¡ktsi cIî', trlrriÀ'i nrrtr¡ctlrln'si r'-18

lltìtKKl l¡ll-v,l

c articlc iu the rlialect

'corrt'ctiolts' of tht' coll<

nr¿ìkcs it inr¡rossiblc to tlras'

rt¡uinl.

l-tûn¡¡t, rlfl. I¡l 'jíI r,r-l'rîl¡ic r.¿- tllt. (lonstrtlctioll is thc satlte, lrttt not rlf a tlil-

fertntia[ing valr¡e: the c¿tst's rvith tlrc articlt" ttt-el'-!îl t'r'rtiltic rt')'ti-!î[ r'l-lri'ric

cttit,l,t:I(), ¡trt'here [oo ft.lv to ¡rernrit atty rlefinitt'c:trllclttsitr¡¡ on tlrc gt'nt.ral

tlialectal usåge. llv other r,-,,,,i.,1iug!i shoN that the usc ()[ thc article is ()¡t-

tional: if the attrihrrtt' lras ¿r diffc'rt.¡rtiating valttc, the articlt' is.ttstrally tlro|-

¡rcrl, elservlrere it is usctl, llut lts a ntlt'otnittctl if tht'¡rrescntatirln is i¡l frlrlrt

¡rf a list,
'lht allsenct ()f l.ht'article in tht'c:ast's rlescrilled is lly no tttcatts ¿r rttlt'tlf

gener¿ìl a¡r¡llication llut only o¡rtional"l'hus it is rtn¡tt'trt'ssary to stt¡lpttse tltat

tlre use of artictt'in þiÂ'¡ri'sc I't.tAtiyuc t10' (fl!-ho¡il''nl l'iktúr t:lil' ¡:16' rl-hu¡¡

L'nl el-¡¡tutún cl7, antl tl-cti¡u" ì'l-¡¡¡asíJri rrl8 is <lttt' to 'corrt't:tion"

.l'hert'art also a fclv strallge instances, lvht'rt'tht'article of thc îdjct:tivt'

attrilrrrte is for soure ¡'r'itsotl l.lit ,rrrt' vir., I'bílåd tlrtqadr/rrsi r16' el-ci'lc mrrErtl-

tlusi cl,ï, tl-,ttntúl;í Ìrrrqnd¿rr.si t:IB, t'l-tnul;tiil ttrttquililus tti, l'î hûda l-uruL'útt

nrttqatklus ¿.1_l , anrl t-rûiun, rlrasí/ri r..:lI. ln hesil"ating arlrl stalrrntering s¡reech

such ,n-ristakes' arc cornrììon, llirt these l)assages arc t¡rrite fltrt.nt. i\nrltltcr

cx¡rlanati0n that nlight bc tlrouglrt of is that' tltc ¡rllrases are l¡'catcrl as \\.ell-

estalllisherl collcc¡rts tc¡trivalt'nt Itl ¡lro¡lcr notllls"l'ltis is also strggestetl ht'

tlre trases s,htre silnilar ¡tltrilst's lre trse(.l s'ithottt thc artir:lt" e 'g'(ttule nttqni-

'l'he lilleral ttse of th
conclttsitltts rltl ¡ltlssillle

2. Plìlì lPl llìÅs'l'l(l (ìlìNI'f l\¡l'l

,1.Itert.¡ll:rcelrrt'nIoftlre,iç/rífir-an¡texitlltlll,n¡ler'i¡rlrrasIicexllressionrvith

lnbac is not as fre<¡ucnt in tlle rt¡ral dialect in the ¿rrea clcscrillt'tl ¡ìs in tltt'

ttrlranfornrrlfthecrrlloqtrial..l.hisisalsort.flectetli¡rllrest.tt'xtsilrtLr¡c()(:ctlrs
O¡rlv i¡r text r,, llut tht're very often: m-d-l;unityis lal¡¡tctt c3, ftttt'lcf el-'ukd lulnf

cl-crr.s t,:i, I-h¿1¡¡l;ul lu¡f t'l'tntil;(ttt t6, tnatrr¡ic el'l.uqîqi tnlnc lftl cl-crtrs ¿'fl'

r,þ,nsá.ç tllttulqi tLtlx. Itêt ¿,I-ettts ¿,.9, ¡r,'-r'r¡s,rl¡t ìtilxtc ¿rl-/'lrí's¿ tl0' I-iknîsr " '

ktlttft e3-!îl rrl-lrísi¿ crtÉttr r: i0, rtlt.s-l¡a fclt¿¿cut kttadrí" sal:l'to' ¿J0' s-srÀr'clór'

lulxfu ¡:f¡j, antl ol-lftl iul¡ttctt c'1"'Ì' In nrtlst rlf thestr c¿tscs it is vt'rv difficult to
,crrrrc0t' the r:onstrtttltion; of the last [$'o, onlY d-:hôl tuttactt cotrltl lle re¡lìacctl

by Dálu, llut.s¿/ir¡rlÉril wottlrl sotl¡ltl qttite str:rngc. 'fhe s¡leakcr rloes ttot ¿rvoitl

l.he rlialectal ¡rcri¡rhrastic trxllrt'ssion. 'l'ltere is st:art:ely a single clcar i¡tstantre

of such a conection lre"aur.. cases lilit'Å'¡rísl ¡,r-r'ú¿r orfodo/''s rrltl ancl Â'¡rísl

cf-r.¡îrt kulolîL,c..10 ¿rrt' genttinely tli¿rlt'ctal. 'l'h(' ¿lnacolltthon as rt'gartls thtr

r¡sc of tlrt articlt', t'.$. rrl-... ',,/r,rr,,¿,i 1¡¡¡tt cl-tyn'¡1t' t"l\' ¿"1;i/"r'a " "uc'''ûln
l-'ûlrt cil,is, ltou'cver, ìtln*t ¡lt't'l'alllv rltrt't¡t a trlrangt' of thc tlialectnl genitivc

const rttct iott.
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3. NIi(;Ä'l'lON

1'he ttt'gatir)n systenì seelìrs to bc one of Lhc nìosI t¡nali('nalllt'features of
tl¡e dialect. [¡r the negårtion ìile... -í, the negativr' ¡rffonnative is lrt're Ilrc
('sscntial negativo ttttlr¡thetttc. In tltest tt:xts t.ht're arc about Íìs tna¡rJ cases
of ¡lrr, . . . -,sr as of ¡ncrt' -I: mu-lhái e1, tne fiíí nt, tt6, u:!g, ltg, nta,slrie,sr rr4,
nut |luliâl u1,0, tttu yf'rorí u71, ¡¡t¡rlhínnii u1ì', mn cindîl ulï, nta i|,sir.í a/,1,
nru hudtií u:!,1, nta ¡¡il.aulÌåmi u:!ì', tnn lx9rífí ¿r.?,$. lr¡r ltuni u:!!),b10, cIl, ntu
bi¡ldníìí b6, mu.scnr¿r¿r¡rî.rr ü7'; rvithout nru: tig¡tlú.r,í rr.T, ¿idl¡.rÄ.risr u,ì',litltlníii n,ì,.

ttil?, bisírí u10, u!4, l¡ir¡rí'ísr a7o, lill.ununif ull, urr, hrfrifi^ ur1, ltiqttici utÍ,
fiií a15, n;ll, bisu'úK ultt, btucrífÍ ul6, bit{jalli.rY ¿¿,?jJ, ¿raclríÌrri.{ tt.!4, hidul,tltír-
rr¡í .:l i: a.!5, biddhái uiJ|, bihínntíi uJ|, bi'lxùíii t¡6, bitklniìí ttti, biítiltir{ lß.

It is virttrally im¡rossible to fintl anv rlifferencc bctrvt't,n tht'sc tu'o f{roul)s
as regartls tht'stylistic v¿rritties. r\¡t¡rarcntll' the lattcr grou¡r is, holever,
'Iell"'by tht'etltlcatt'tl to lle ntorc t'ulgar. l'his may be scen, although not
rtnqttestionabh', i¡t the fact that tIc n('gations n'itho¡t. rr¡. ¿ìrc relatively
tttot'e frec¡uentlv trst'tl in ¡rassnges rvl¡ich arc Iess classicizerl in othtrr rcs¡rects
¿rs rvell, Only a t:tttt¡tlc of c:ases are founrl u'l¡crt a tlialectal ntrgation is rclll¿rrrerl
lry a classical one, vit.lum lu'!i ú and lnr¡sn rì4, l)ut tht'se art hoth i¡ltenrlerl
to bc u'orcl-fttr-n'orrl quotations frorn tht'lìiltle. It is interesting to obst'n'e
lhal as soolì as a t¡ttotation is nraclt rnore frccly, the rliakctal negation a¡r-

l)eílrs: ,rr¿ kunl yacrif ,!', c14 for lclr y¡rtku,n yuclu,mrr.ln ii. g.
'l'he other tli¡rlectal ncgations (lu,, lu . . . tru-lo, ¡rr¿1.{, ûal¡?í) at.e also re taint,rl.

'l'her only classicizing rlcvice is the r¡sc oT lî:r: lêr mu'uhltul l¡I for tl¡t, rlialtctal
rrrií, l¡ttI a t:ortr¡rarison witlt l¿i.( crîlr.il 'i,Èti,ntítci ntu.'nhlut! D-l shotvs tlrat rlfi'
Itcrc is not a clitssical ttegation but ¡lart of a borros'erl ternti¡rus tcr:hnicrrs.
As such it is not a grarnmatical llut a lexir:al lo¡¡n.

t. À(ilìEEMttNl'

'l'lttr atliectivc attributtr of a broken ¡llural rnay in thc local rlialcct lle ilr
eilher a ¡rlural or it si¡tg. frrnr. fontt.'l'htr ¡rronoulìce(lly rlialeclal agreemcnt
occtrrs here only ex(:eptiotìally:'tfdâ n¿rrl¿¿cr¿.s.sil¡írr åtr' (although phont'mically
'correcle(l'). ljlsen'here sing. fenr. is userl. It is, htrrvcver, rlifficult to sa¡' if
thc irgreenrtnt is'corre'ctetl'in such cases as r.u/_¡rr.s rr¡sîrn¡, bJ, fulurî,b al-basîlu
u:Jî, ntorál;i: lu1âf¡¡c lti, cunúe: qad,î¡¡'nt ¡l:!, t¡uluc qadîne ci.?, ií,úrr ,iltinm!i¡¡yt,
ûJ, ¿.{-.s:tt'rirr ¿rl-'iitilraci.T¡ytt ,2><l¡1 , tyt(n¡¡åh,itt el-nmþlílfo I¡t, ttwdârís lanuu:it¡r¡c
h5, b6. So¡tlt' of [hese c¿tscs are clearly questions ol a lcxical borrou,ing, anrl
in thc rest of the inst¿r¡lces the sa¡nt'¡rrt'sun.r¡rtion is ten¡rting.

'l'hc adjective attrílltttt'of a rlual forrn is rlialt.ctally eiLher a ¡rlural ur sirrg.
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fcrrr. l¡r r,/î'tltr constru(Ìtiolt is rlialt'ctal hrrryl,tilí'n lrin¡1în, in ¿¡l tht'non-
e(lpcatr.(l sl)cak(.r tries to crlrrcct thc for¡¡t of tlte ¡lrctlica[e of lltc nr¡¡ninal

se¡rte¡lce wh¡(rh nornìally has Ihr samc agrt't'nrct'tt as tlte arljcctivc'attrilltttt',
lrut the result is a contatllinatio¡r: ¿/-iift¿rlín intlâhn'

Lexicon

l. l,l'l'lrlì;\lì\' ßolìlìO\\' IN(;S

'l'¡e lexicon is u¡rtlotrbtt'rlly thc are¿¡ u'ltt'rc tlte ttolloquial language of thc

t'rl¡caterl is nrost influerrcecl by [ìlassical Aralritr. Ont'nectl only think of tht'

¡ìany reccnt l'cvolutionary crlrangt's afft't:Ling lloth the ultltcrial anrl tht'

intellc¡l.ual culturc, Io reitlizt'hurv r¿rtlically thcy ntust bc rcflecletl in thc

languagc, ¡rol. sr¡ much in Ihc gramnratical strtrt:tttrt', llttt first anrl foremrlsI

in thc worl(l of ccl¡cellls. Ncn' l'ortls tnust lle crt'atcrl, an(l ol(l u'tlrtls rnttsl lltr

givr.n neu,t.ntranings. A noticealllc ¡rarI of the nc\\'| (Ìolìccl)ts reqtriretl ale of

itn al)strit(:I nature alrrl can al)l)x)l)rial.(.ly lrt'rentleretl by infirtitivc an<l lr:rr-
tici¡rial f¡r¡ns.'l'hcse actually fornr a largc l)t'ol)ortion r¡f tlte nlorlcr¡r lcxical

items, a¡cl corrser¡uerìtly als{) of tht'collot¡uial of tht'crlucatetl. trlor¡lhollgically
these g,orcls ¿ìr(¡ iìccotììrìlorlatetl lo tht'clialcct, lrrrt ¡rltrtncrrticaìly they gt'nt'rall¡'

rt'tain theit' classical fornrs largel¡' ttnchangecl, or at least al'(' not rli'ltrllly
assirnilatetl ill the rlialtct. In this rcsl)ect tht'y can lle com¡raretl u'ith thc

olrl classit:¿rl llurr.ou'ings u'llich have livt'd entraserl in tlrt' tlialt'ct s'itltottl
lrt'ing assimilatt'cl, c.g. l-lrarrrr/( u llillâ(hi) (anrl not, say, h/rantcd krlh ot'

lu-'nllu),lri-srr¡ llrîlri (anrl not û-'i,sc¿r tilht), ollâhrt 'ul¡lxt.r (and not 'olln \iltlxo'

rålutill, Although thcse are mort effectivcly ¡rrott'ctetl against t.xterrtal

i¡rilrrcnr:c, [[ey slrou', hon'stullllornly t.he lltlrrtlrverl n'tlrtls anrl ¡thrases tlan

r(.sist thrì assin'ril¿rtion to their lingrristit: ('llvil'o¡ìlncnt'

]lost of thc literarl'llrlrrurvings in tlre ¡lrtst'nt texts arc tvortls ltaving nrl

tquivalcnI irr tht'rlialect. Such arc e.g. ¡ru'a/r/ral :! ".1t7, mtt'nhhulc b4, ttttttt:¡t:-

;uf bt, !t4, nrulut1t1trfîu u1tl, ul9, tntLlå'itnr lú), ntucâridu lß, ll'llslritr'c uiJ6, btl,

mttllúmttett b8, lrro'¿?l' alit, ttu,u:b aI)6, hullu a25, niqii* a.Jri, qi.srî,s 3'1ttl!7', t¡tu-

sãetrltithin lL:!,'isalittt u1il, ktqtulduilt b5, lr¡srir¡r b.:!, ¡u¡rrnt, tt.lli,'intídâlt
.'l "r¿¿,'J8, n:Jy, I¡,!, ¡fttinrrîilr bl, ictiríi{ b?', lanuri¡¡r¡tt b5, bt), \ufif¡¡tt lú', lqâfi ltì"
t,t(¡t:qic 16, nt¿cttçtt¡r åg. Somt. r¡f tltese \ï(tr(ls also a¡t¡lear in tltc tlialect.

l¡ut n'he¡r thcy are ustd thcir clialcctal fotttìs, thcy are not mo(lcrn lermini

tech¡rici.'fhus, e.¡¡.'a tca<rlrt'r'is (ri)lr¿allilr, lrt¡t'¿r teachcrs'collt'ge'is drîr

¿lttttcul,lintîtt u.26,'a lurn, circt¡i[' is rlór'n, but 'a cotlrs(' rlf instruction' is

tl¡¡rnt u!?" ,í\ statr,, a country' is cither dóL' (gt'nuine clialectal) rlr ¿la¿r'ft

(:r litelar.y borros'ing, br¡t rathet'u'ell esl.alllishcrl in t,lte colloquial), llttt in
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f ltt' accurattr technical scnse 'a statt', thc state ' is (¡l-l dut,li (e.g. irr ü9). A ¡rar-
allcl fcattrrc is the difference ltetrvt'en dialectal ând llrlrrrln'erl rl'orrls in t:ascs
rvht're the rnor¡rhological patlerns arc tlilferent, t'.ß.krliîL'organization'
Ir1, ludrî! gradation u17, bul ti!r.îø 'embroidt'ry' Ll0, å-t1.

Sonretinrt's entire ¡notlern ¡lltrascs arc llorLorved in a nlor(Ì or less ¡lon-
rli¿rlet:[¿rf frrrnr, c,g. l¡¿-r¿-rr¿sl.¡¿r lu,-l¡ull,.(vrl.¡,r c.9, ¡r-'aqrab u,uqer nnt.mlttn ns, bidtli
'allnl el-luntlu l-qusî,t'tt rtll, bi-'ayyu, u:usîlt tt,1iì, fi-l,-t¡a.qt d-hâ.Q.tr ul5, l.-lrcfufl
rl-fâlib u1i', kr'inþifâgl '.austúu,a t-trtclîn u:J(ì, fi 'u¡¡yu anna/inr_lrti u.27, ttutcq
l-trulhn htt.

'l'lre tlialec[al rvttrds art' occi¡siotìally corrtrc[trl lly a ¡rhoncntic nrorlification,
bt¡t arc sttr¡rrisingly seltlont re¡rlaccd by non-dialectal worrls. 'l'his is ct'rtainly
rlut'to thc fact that all tlte spc'akers arc. frt¡¡n the salne dialecl area, and ntr
It'r'elling is necessary. In adclitio¡l to the cases alrearly ntcntionerl abovc, sonrc
othtr lc¡rlaceme¡rts occur, t'.g. I.ndu1¡nã al7 Tor cinntu fn-'iean clp, c7il, ¡:l-I
userl ft¡r hncdôn in ortk'r to ltave sotntr v¿¡riety in thc rnorìolont¡trs prcscntation,
antl l¡¿¿lirin u6, u9, r'hiclt is cxtraordinarily ¡ro¡rular in the colloquial of tlrc
erlr¡catt rl, herc used Tor lxr,fakkn fbaftkir.

2. t)tAt,HC'['AL \\'0RDS

l)ialcctal words are lreely usetl by all the s¡reakers, evt:n in l)ilssages rvhcrc
Ihc t:lassicizing tendcncy is most striking. Thu.s such verbs as râh, iâ.f, åâb,

/ìit, as s't'll as thrr llserurlovcrb l¡rrld-, âre cornmonly used, and similarly the
tlialectal fornts of 'aJø (but Èíìh¡i lt4\ and riirlrir. Furt.her, tht' verb 'l"o givt'
occrrrs in l¡ot,h forms used in the local rlialect: tltnghru d!tì,,ac(û, c6, luctînu,
c7i], lndtûltutn. t:|-1. Although the tlialectal n¡rminal forms are easier to cor-
rcct or to re¡llace lly classical rvorcls, they are very conrmon, e.g. ,idô u:-íårô
:!',.t:i, ;uloni a!1, (i)z¡jîr c1 !, ¡:.19, iz¡jîre a.Lti,'az¡)u. ltll, nôra u7i, innilnt,
11.1, (ilntl'íul.t tttj, a17, (i)lrlí/r alP, ui!5, n30, 'iíilíi ¡rassim, ttl-'iIi l¡tl, /r¿-1-'i.li
a18, (i).s'rrvr¡r¡y ulu, tr.!9, it¡n,¡¡y íiunuu h10, nu.y¡¡(i) pirssim, .írr, .s(ri ¡rassim,
and 'éí e'7, a74, Dialectal ¡rarti<:les are also conìnìon, e.g. lr¿s'.e lrassiûr, L¡ljús
tt:i, tt|, e:!tj, lrt.llti a23, l¡rtedôn ¡rassirn, hôk a7, .'l :l ¿-lJ, tt:!I , lt(j, hêltu rt7õ, aJ!,
l;amûn a!, u.10, tti!i!, t'5, rf8, 'iss¿¡ tr. passim, rl8, halkt' ItL, hí¡n lrassim, /¿ólr¿

cl8, b,9; the rvord fl in thc sttnse'thtrre is'occurs very frequently, llut s¡roracl-
it:alfy thc rather more for¡nal nr¿rr'.5ú¿l l)assim, or ryûled r:!1, bllûlerl ¿rl¿l are
userl.

tsroadly speaking, thc nucleus of the rlialectal lexicon is relainr:cl; thtr
rlt'r,iations are due l.o slight rnotlifications, anrl r¡nlv selrlom are the dialecl"al
rvortls rtr¡rlaced hy literary llorrowings. 'l'hcse are. ratherr a sup¡rlement of
tt'chnical Iernrs ¡rccessary to tttotlern co¡nmunication.
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Fluctuation of style

'l'exts l¡ an(l r: ar.e monoklgur.s, in tt'xL ¡¿ ¡rigltt s¡lt:akers join in tlte tlisct¡ssion.

Il. is easy [o fincl sontt sl.ylistit: r'ariation be[rveen the diffcrcnI s¡leakt'rs in

text n, e.g. the r¡laxerl style of lr, tht slightl¡'nìore fonnal language of S antl

ll, ancl thc sontervhat c¡lnstraint'tl style oI \', 
"l'ho 

tries [o elevatc his lattguagtr

to a levr.l s'ith the otht'rs. [ìut thert'is also ¡rt¡tic.ealllt'l'¡rriatio¡t itt thc lan-

guagc of onr. s¡lcakt'r. 'l'hus, in text ô [htr fes' first lincs trrtr ¡rlain trrllloqtrial,

lrr¡[ rvht'¡r tlre technical [crnrs l-lru/irîlr¿, I;a-muu.¡t:¿ttf, dû'írt tri-ítt'rirr el-'i!ü-

nruci1¡yt: etc. Illt'¡r follos'in closc st¡t:ctssit¡lt, the s¡lt'akcr is letl to elt'r'atc his

style. 'l'[e classicislns sr.e¡lr lo act as sti¡ltrrli: rvhttn tltt' ¡ltrrt'ly lexir:al llrlr-

rolvings are frequent or n'hen thcir ust' for srl¡ne reasolì or ¡r[lter im¡llit's

s¡lt'cial eflort, the n'hole rlialcctal context is i¡tfltteucctl, i.e. the borrowetl

lcxical itenrs may also havc inrlirt'ct infltrence oll thc ¡rhonology antl gratn-

n¡ar of thc nerv environ¡nenI rvhere lltey ltitvt'beett tritns¡rlanterl. For ill-
stançq in t[e påìssage in question the style is graclually t:levatetl, ¡lrobably
llecaust, of the ¡rlcntiful ìitcrary llorrorvings, rrntil the s¡leaker in û3 actually

l)asses fror¡r tlte dialcct to a ntodified classical language.
'l'hc correlation of subiect antl stylc is ¡nost clearly ¡rrlticeable at the c¡ltl

of lext ¿ 1'hcrg the s¡lcaktrrs finislr tlreir rliscttssion o¡l actttal prrllllerrls attrl

start teììing jokt's. 'l'he language oï u30 anrl a.?/ is ct-rtts¡licttously relaxctl,

afrounrling with colloquialisms avoidetl in lt¡rtnal style, e.g. þul fot' I¡uQi,

tq-lô{, bihínuníi, yolla balLa.s, r!út uilkt lú bítqu.llJ' lllmmt' l¿tt'rtn/,: idlilthli,
r¡ill,r ¡;O,rr. 'l'here is another i¡rstanct' rvhcrc a stylt' consitlered as vttlgar

oocurs in a co¡ltcxl. of elevatetl colloc¡uial: the passages u'ltere thc s¡rcakers

arc i¡¡itating þoth the idcas and lhc language of tht'unetlttcatctl oltl peo¡rlc,

e.g, tr:/, ¿¿,1.'J, ancl btj. 'Ihest' l)assagcs are a kintl of (vrrlgar) ¡rlain colloqtrial

q¡otations in elcvatctl colloquial; ¡rarallcl but ¡nort. cons¡licutltts cascs are tllt'
literary r¡uotations in tcxl r:. 'I'he tliblical r¡ttotations art' in[t:ntlccl to lle

rvorrl-for-rvortl citations; sirnilarly the translation of thr'.\ralttaitr tttosaitr

inscription, þul. thc longer passagc .Ill ii. 9f. (r:/4) is exctrJrtionally citctl in thtr

colloquial.

Summary

'l'¡e ¡nost unar¡biguor¡s result of the anaìysis is that a grt'at rnajority of

L¡t, classicislns i¡ tfte'tlcvated'collot¡tti:tl arcr lexical, or at least intlirecrl|1'

tlut'to lexical lo¿rns.'l'his is only nâtural, because ntotlern concc¡rts usuall-v

lìavc ¡ro ec¡uivakrnts i¡r the <lialect but tnust be llorrorvetl from literary lan-

guage. Phoncn¡ically, thc lrorros'cd rvorcls are assimilated to their dialeclal

environnltnt only slightly, if not all, rentaining as a rttlt'in a modifictl clas-
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sitral fornl. A lrrlrrrln'ittg nìa)'¿ìlso consist of a lorrger st:(rtion Ihan gne rv,rrl,'l'lrt'se ll.rrorvetl g^ru¡rs of rvol'rls nìay r)c strikingry.r¡rssit:ar: ilrt,rt, ar. t,r,en
tr¿tscs of 'rlerrib. The tlialectal u'clrtls are selrlonr nrplacctl by literary itenrs.'l'his is prollahlv a featt¡rc characterislic of the'tlevatcrl'r:olio<¡uial rvhen the
sl)cakt'rs at'e fro¡n one rlialct:t area, cs¡lt,c:iâ115,¿¡r regarrls fiigh irtquc¡cy rlia_
lcctal rvorrls sr¡ch as are usetl in a linrited area.

'l'lte corrections of t lle rlialect are almost exclu.sively sliglr t ¡rhonenrit:lltotlificatiotrs, llttt thcse are by far ¡trost t¡srral i¡r srrbsIantives, arljcctives antl
¡larticiples, nlosI tt¡lco¡nmon in l)ronou¡ls, nunrerals, ancl in ¡larticular in
finitt'verbal for¡ns. As ftlr tlte particles, sornc cases are doullHess learnetl
lrrtt'rorvings, btrt ofter¡ it is rlifficult to say u,helhcr the forr¡r.s deviating fronr
tl¡e rìialt'ct shr¡ulrl be regarrletl as borrorvings or as tlialectal fonns corre<:ttrl
tltt'ougll a ¡rhotretrtit: motlification. 1'lris distrillution sht¡u's inconLesta¡ly
thal the tlifference ller[rr'ss¡ tht'classical languagc and the colloquial remailrs
greatest in the arcas u'here tl¡e struclural gap is u.irltst.

'l'lris also holds goorl for the syntacti<r structur.s ¡recuriar [, th* rriarect;
it" is l¡tosl clearly noliceallle in the negations anrl ¡rnssibly in tl¡t rrse,f tht
artir:le, l.ss .learh' in the genitivc structrrrt' and agrtt'nre't.

As a $'holt'tht'rcst¡lt indical.es that thc intcrference r¡f t,he r:lassical lan-
gtrage is of a ¡'elativelv sttperficial l¡atttre evcn rvhen the classicisms anrl t:or-
rcctions artr frer¡ttent. r\ctttally the range of style variation 6f Aral¡ic t¡¡es
ttot evt'lt11' ct¡l'cr tl¡t' s¡ract' ltettvecn tl¡e standard classical lirnguage anrl thc
rlialect. but llt trveen l.he 'modifierr classi<:al, ancl thc 'elevaterl' r:olloquial
thel'c is a strt¡ctttrnl ga¡l lrartl [o r:rr¡ss. No rloullt thr.'elcvatcrl,c¡llor¡uial
is nraking Il¡t'roarl slnoothcr for ¡r ¡norler'¡r Âr¿rbic koine, at least [9r sotrìe
kin<l of l)an-.¡\ral)ic colloquial, ¡rossillll' aìso for a future fr¡r¡¡ ¡f literary
Arallit:, bttt tlte rt'st¡lt of the ¡rrcsetrI sturly leads to:r certain sce¡rticism as t.
the ¡lossillilitv of sLrch devero¡lrncnts in a ¡lrerlictable sPace of tinre.
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